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    Er klonk een vreemde, gefluisterde gedachte in Wendy Moira Angela Schats hoofd. Ze was bijna dertien. Met een frons duwde ze een lok lang, bruin haar opzij. Maar het gefluister kon ze niet wegduwen. En, even, verloor ze haar concentratie.


    Waarom zou er zo'n gedachte in haar hoofd opkomen, vroeg Wendy zich af. Het had niets te maken met het ver­haal dat ze vertelde aan haar twee broertjes en hun kinder­meisje, een grote Sint Bernardhond die Nana heette. Wat had 'groot worden' nou te maken met gemene piraten en een slimme prinses?
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    Er kwam ook een beeld in Wendy's hoofd op, samen met de gefluisterde gedachte. Ze zag een vreemd oerwoud, donker en ondoordringbaar en wild.


    Waarom zou er een woeste wildernis in haar hoofd opko­men, in hun kinderkamer in een Londens huis, in het be­schaafde jaar 1895? Tenzij, natuurlijk, het oerwoud voor­kwam in een groots, nieuw verhaal, dacht Wendy, net zo'n verhaal als wat ze nu aan het vertellen was. 'Doorgaan, Wendy,' riep Michiel uit. 'Je moet het verhaal afmaken, alsjeblieft.'


    Michiel was Wendy's jongste broertje. Hij was acht jaar en had sproeten in zijn gezicht. Hij was gek op de verhalen die ze elke avond vertelde, over verstrooide koningen en vrien­delijke draken, of over weerwolven, betoverde kastelen, prinsen, aardmannetjes en slechte koninginnen. Omdat hij het vroeg, concentreerde Wendy zich en ging verder waar ze gebleven was.


    'Toen Assepoester uit de gouden koets stapte,' zei Wendy, 'merkte ze dat ze heel brutaal was omsingeld door gemene piraten!'


    'Piraten?' vroeg Jan twijfelend. Jan was Wendy's andere broertje. Hij was elf, droeg een bril met ronde glazen en was af en toe heel ernstig.


    'Hoezo, Jan?' riep Wendy uit. 'Geloof je niet in piraten?' Jan knikte. 'Jawel!' Oké, dacht hij, of hij er wel of niet in ge­loofde, wie wilde er nou geen spannend verhaal horen over piraten?


    'En door de piraten wordt dit verhaal nog veel spannender,' zei kleine Michiel.


    'Dan zullen we piraten hebben,' antwoordde Wendy. 'Een heleboel!'


    De jongens klapten in hun handen. Nana, die een kanten kindermeisjesmutsje op haar grote, harige kop had, blafte één keer.


    'Er was een piraat die Cecco heette,' ging Wendy verder, 'hij had zijn naam in de rug van de directeur van de gevange­nis van Goa gesneden. En Wim Joek, op elk plekje van zijn lichaam had hij tatoeages. En Noedel, zijn handen stonden naar achteren gedraaid.'


    'Gatsie,' joelden Jan en Michiel met vrolijke afschuw. 'En dan was er nog de wreedste piraat van allemaal...' Wendy wachtte even.


    Jans ogen gingen wijdopen achter zijn ronde brillenglazen. Het sproetengezicht van kleine Michiel werd bleek. 'Het was Kapitein Haak!' riep Wendy uit. 'Met ogen blauw als vergeet-mij-nietjes, behalve als hij je grijpt met de ijze­ren haak die hij in plaats van zijn rechterhand heeft. Dan worden zijn ogen afschuwelijk rood. "Meisje," zei Kapitein Haak, "we willen je glazen muiltjes hebben!'" Wendy sprong op en zette haar handen op haar heupen. '"Jij bulderende zuurpruim,'" zei Wendy en ze deed de min­achtende stem van een woedende Assepoester na. "Wie denk je wel dat je bent, mij bevelen geven en me meisje noe­men?"'


    Toen ze dat zei, sprong Jan langs een tafel vol speelgoed­soldaatjes en greep een houten zwaard uit zijn speelgoed­kist.


    'Toen trok Haak zijn sabel!' verklaarde Jan, die de rol van de piratenkapitein speelde. Hij zwaaide dreigend met het houten zwaard en zette toen de stompe punt op de kin van zijn zus, er zeker van dat ze zich zou overgeven. Maar niks hoor!


    'Het Engelse meisje keek de piraat dapper aan,' ging Wendy verder. '"Meneer, ik ben een dame en de punt van mijn zwaard...'"


    'Je zwaard?' riep Jan onthutst uit.


    Wendy liet haar eigen houten zwaard zien.


    '"Mijn zwaard,'" zei ze triomfantelijk. '"Gekregen van mijn


    petemoei! En met mijn zwaard zal ik je eens wat manieren


    bijbrengen.'"


    En met die woorden sloeg Wendy het speelgoedzwaard uit de hand van haar broertje. Jan sprong opzij en dook onder een tafel voor dekking. Wendy zat vlak achter hem aan. 'Oh, Wendy,' zuchtte Michiel. 'Jouw verhalen zijn de allerallerbeste!'


    Michiel, Jan en Wendy waren zo in het verhaal verdiept dat ze nauwelijks hoorden dat Nana's poten op de houten vloer tikten. Iets had de aandacht van de hond getrokken - er luisterde een schimmig figuurtje bij het raam. 'Rennen, piraat!' gilde Wendy ondertussen en ze rende ach­ter Jan de kamer rond.


    'Wat gebeurde er toen?' riep kleine Michiel. 'Hou nou op


    met vechten en vertel verder!'


    Wendy sprong op het bed en danste op en neer.


    'Toen Haak op haar afkwam, was Assepoester zo slim om zich voor hem op de grond te laten vallen. Hij maakte een duikeling en pinde zich vast op zijn eigen ijzeren haak!' zei Wendy buiten adem.


    Jan deed of hij Haak was, hield zijn handen tegen zijn buik en stortte op de grond. Wendy ging over hem heen staan en vormde met haar wijsvinger en duim de vorm van een pis­tool.


    'En voordat Haak weer op kon staan, regelde de dappere Assepoester de zaak voorgoed met haar revolver...' 'Haar revolver?' gilde Jan. 'Waar had Assepoester een...' Opeens blafte Nana. De kinderen keken op. De grote hond had de witkanten gordijnen met haar natte neus opzij ge­duwd. Er gloeide een fonkelende lichtbal in de kille duister­nis. Even zagen ze twee stralende ogen in de gloed. Ze wer­den door het raam bespioneerd! Maar hoe kon dat, want het raam was drie verdiepingen hoog? Wendy, Jan en Michiel renden door de kamer. Maar het toverachtige licht verdween net zo snel als het gekomen was. De enige lichten doe ze nu nog zagen, waren de flak­kerende lampen van Londen die beneden hen in de duister­nis schenen.


    Op dat moment sloeg de koekoeksklok zes. Tijd voor de kin­deren om zich klaar te gaan maken voor het avondeten! 'Ik ga niet in bad!' riep Michiel uit. Hij rende weg voor Nana, die hem blaffend de badkamer in probeerde te du­wen. 'Ik ga niet, ik ga niet!' 'Nog twee minuutjes,' smeekte Jan. 'Nog één?' Maar Nana was niet te vermurwen.


    Wendy stond nog bij het raam en staarde de duisternis in. Toen ontdekte ze een blaadje op het raamkozijn. Het was een vreemd blad dat niet van een boom in Engeland kon


    zijn. In het licht van de maan gluurde ze naar het verdorde blad.


    Erg vreemd, dat blad. Maar wat een volwassene wel dwars­zit, zal een kind nooit dwarszitten. (Bijvoorbeeld, een kind kan opeens zeggen, jaren nadat het gebeurd is, dat hij een spook heeft ontmoet en leuk met hem heeft gespeeld!) Wendy liet het blad gewoon vrij, in plaats van erover te tob­ben waar dat blad nou vandaan kwam, of het te pakken om er later nog eens naar te kijken. Een windvlaag pakte het uit haar hand en het wervelde weg de nacht in. Boven Wendy, op het dak, zag het schimmige figuurtje het hoofd van het meisje weer verdwijnen. Nana had intussen haar poten vol om de jongens zover te krijgen dat ze voor het avondeten in bad gingen. 'Ik ga niet in bad!' huilde Michiel als een wilde indiaan. Hij leek er ook nog op, want hij droeg alleen maar een verentooi op zijn hoofd, terwijl hij door de kinderkamer holde!


    Tenslotte gaf Nana het op. Ze verliet de kinderkamer en wandelde door de gang.


    'Hoihoi!' snoof Michiel en hij zwaaide triomfantelijk met zijn armen.


    Opeens kwam Nana terug. Met haar kop omlaag kwam ze op de jongen af. Michiel gilde. Toen draaide hij zich om om weg te rennen. Te laat!


    Nana haalde hem snel in. Ze boog haar kop en gooide Michiel met een salto op haar rug. Toen racete Nana de badkamer binnen en gooide Michiel met een plons in het warme badwater!


    'Dat is niet eerlijk!' sputterde Michiel hoestend.


    Maar Nana gaf snel een lik over zijn gezicht en alles was vergeven. De jongen knuffelde de hond stevig.


    Beneden in de zitkamer zwaaide de kroonluchter boven de hoofden van Wendy's vader en moeder heen en weer. Boven klonk een bons, toen een plons en toen het gelach van Jan en Michiel.


    'Badtijd,' zei mevrouw Schat glimlachend. Wendy's moeder was de aardigste, liefste vrouw in heel Lon­den. Haar mond lachte de hele dag. Al gaf mevrouw Schat veel kussen aan haar man en kinderen, toch geloofde Wendy dat er één kus op haar moeders mond zat die nie­mand van hen ooit kon krijgen. (En daar zat die kus dan, iedereen kon hem zien zitten!)


    Wendy's vader was een hardwerkende man die alles wist over de zakenwereld. Natuurlijk hadden de kinderen geen verstand van zulke dingen, maar meneer Schat had het vaak over leningen en rente en lijfrentes op een manier waardoor iedereen respect voor hem had. Op deze avond was tante Madelief er voor het diner. Door het tumult boven schoof ze onrustig op haar stoel heen en weer en zuchtte op een manier die mevrouw en meneer Schat ongerust maakte.


    'Schatten,' begon tante Madelief, 'er wordt gezegd...' Mevrouw Schat trok een wenkbrauw op. Tante Madelief was een aardige vrouw, maar ze wilde precies zo zijn als haar buren.


    Tante Madelief ging verder. 'Er wordt gezegd dat in de kel­der van de school van mevrouw Knijpstra, waar de kinder­meisjes op de kinderen wachten, jullie kindermeisje op de grond ligt.' 'Maar dat is dan ook het enige verschil,' antwoordde me­vrouw Schat.


    'Julius,' zei tante Madelief tegen meneer Schat. 'Je moet aan je positie bij de bank denken. Een hond als kinder­meisje?'


    'Julius,' zei mevrouw Schat. 'Nana is een juweeltje.' 'Zonder twijfel,' zei meneer Schat met een frons. 'Maar soms krijg ik het gevoel dat Nana... me niet bewondert.' 'Oh nee, Julius,' antwoordde mevrouw Schat. 'Nana be­wondert je enorm... en ze is goedkoop!' Meneer Schat glimlachte, vol vertrouwen dat er nergens op de wereld een gelukkiger, gewoner gezin bestond.

  


  
    

  


  



  
    
      
        
          	
            [image: ]

          
        

      

    



    


    Toen ze klaar waren met eten, ging de familie Schat naar de zitkamer, waar meneer Schat een lied zong en zijn vrouw hem op de piano begeleidde. Kleine Michiel grijnsde van oor tot oor toen hij toekeek hoe Wendy met Jan danste. Zijn broer zag er indrukwekkend uit in zijn donkerblauwe, militaire jasje. Op de spierwitte revers van het jasje zat een grote, glanzende medaille met lintjes vastgespeld. Op zijn hoofd droeg Jan een grote, driekantige hoed. Hij leek erg op zijn idool, Keizer Napoleon Bonaparte van Frankrijk. Terwijl de familie Schat danste en zong, zat tante Madelief in een schommelstoel te breien. Af en toe wierp ze achter­dochtige blikken naar Nana. De hond was diep in slaap, ze lag lekker opgerold voor het haardvuur. Eindelijk was het lied uit, en Wendy en Jan lieten zich uit­geput en vrolijk op de bank vallen. 'Wendy's beurt!' riep Michiel. Jan knikte. 'Wendy moet ons een verhaal vertellen.' 'Vertel over Cecco,' zei Michiel. 'Die zijn naam op de direc­teur in Goa had getatoeëerd!'


    'En over Noedel, met zijn handen achterstevoren,' zei Jan. Tante Madelief was ontzet. 'Lieve hemel,' riep ze uit met haar handen in de lucht. 'En Haak!' zei Michiel triomfantelijk.

  


  
    'Haak?' vroeg tante Madelief verbijsterd. 'Haak!' zei Jan opgewekt. 'Een piraat wiens ogen rood wor­den als hij je ingewanden eruit haalt.' 'Oh wat vreselijk, dat soort verhalen,' zei tante Madelief. 'Het is een schande zoals kinderen tegenwoordig worden opgevoed!'


    'Ik ben bang dat ik helemaal niet geleerd ben, tante,' legde Wendy uit. 'Maar ik weet wel wat van piraten. Ik ben van plan een boek te schrijven, in drie delen, over mijn avontu­ren.'


    Tante Madelief knipperde met haar ogen. 'Welke avontu­ren?'


    'Ik moet ze nog beleven,' zei Wendy met een zucht. 'Maar ze zullen geweldig opwindend zijn.' Tante Madelief streelde over Wendy's haar. 'Maar kindje,' kirde ze. 'Schrijvers hebben niet veel aanzien in de maat­schappij, en vrouwelijke schrijvers al helemaal niet. En het is voor een schrijver heel moeilijk om te trouwen.' Nu was het Wendy's beurt om verbijsterd te zijn. 'Trouwen?' 'Maar tante Madelief!' protesteerde mevrouw Schat. 'Wendy is nog geen dertien.'


    'Ja, maar kijk eens naar haar!' riep tante Madelief uit. 'Wendy heeft al de kin van een vrouw.' Iedereen keek naar Wendy's kin.


    'En heb je het nog niet gezien?' ging tante Madelief verder. 'Kijk eens naar haar mond.' Iedereen keek naar Wendy's mond.


    'Daar, verborgen in de rechterhoek van Wendy's mond... Zie ik daar een kus?'


    'Een kus,' fluisterde Michiel tegen Jan, die knikte. 'Net als mama's kus,' zei hij.


    'De speciale kus die we niet kunnen krijgen,' zei Michiel. 'Een verborgen kus,' zei tante Madelief. 'Maar opvallend voor degenen die hem kunnen zien. En het is een bijzonder persoon die die kus kan zien.' 'Waar is hij voor?' vroeg Wendy zacht. Tante Madelief glimlachte. 'Hij is voor het grootste avon­tuur van allemaal. Wie hem vindt, is in de hemel geweest.' 'Wat vindt?' vroeg Wendy.


    'Degene aan wie de kus toebehoort,' antwoordde tante Madelief. Haar ogen stonden opeens droevig. 'De bijzondere persoon die speciaal voor jou gemaakt is.' Mevrouw Schat stond op en jaagde Nana en de kinderen naar de kinderkamer. Maar de jongens waren ongehoor­zaam. In plaats van naar hun kamer te gaan, bleven ze op de trap zitten om naar hun ouders te luisteren. 'Mijn Wendy, een vrouw?' zuchtte meneer Schat. 'En al zo snel.'


    'Bijna een vrouw,' verbeterde tante Madelief. 'Ze moet min­der tijd met haar broertjes doorbrengen en meer tijd met mij. En ze moet de kinderkamer uit en een eigen kamer krijgen.'


    Toen ze dat hoorden, keken Jan en Michiel elkaar onthutst aan.


    'Geen avonturen meer,' jammerde Michiel.


    'Geen piraten meer,' zuchtte Jan.


    'Geen Wendy meer,' riepen ze samen uit.


    'En Julius,' ging tante Madelief verder. 'De dochter van een


    administrateur kan niet in zulke hoge kringen trouwen als


    die van een manager. Je moet wat vaker een praatje maken


    met je bazen bij de bank. Je moet opvallen. Geestig zijn.


    Dat is erg in op het moment.'


    Julius knikte. Als elke vader wilde meneer Schat alles doen om zijn dochter gelukkig te maken.


    Later die avond, in de kinderkamer, lag Wendy in bed. Somber staarde ze naar het plafond. 'Dit is mijn einde,' zei ze. 'Mijn Waterloo.'


    'Nooit!' zei Jan vanaf de andere kant van de kamer. 'Ze zei­den bijna een vrouw. Weet je nog, die vriendin van mama die wel tien jaar lang negenentwintig was. Als zij dat kan...' 'Dan kan ik het ook!' zei Wendy, en ze voelde zich al beter. Toen was ze even stil. 'Maar hoe?' vroeg ze zich af. Jan had geen antwoord en Michiel sliep al. Even later sliep Wendy ook.


    Bleek maanlicht stroomde de kamer in en er was een licht briesje in de lucht.


    Toen er een haarlok over haar wang gleed, werd Wendy wakker. Opeens gingen haar ogen wijdopen van verbazing en ze smoorde een kreet.


    Dat was onmogelijk, het gezicht van een jongen zweefde boven haar hoofd! De jongen, die al net zo geschrokken leek, sprong gewichtloos door de kamer. Bij het raam stopte hij even en keek Wendy aan.


    Opeens stormde Nana uit haar mand en sprong naar het spookachtige figuurtje. De tanden van de hond misten de jongen, maar raakten een hoekje van zijn schaduw. Koppig sloeg Nana haar nagels in de vloer en trok. De vreemde, vliegende jongen werd teruggetrokken. Opeens klonk er een scheurend geluid en het raam sloeg dicht. Nana blafte toen Wendy naar het raam rende. Maar de jon­gen was verdwenen. Waar was hij naartoe? vroeg Wendy zich af. Was hij gevallen?


    Ze rende de kinderkamer uit de gang op. Er stond een zware ladekast met huishoudelijke spullen. Ze trok een la open, greep er een kaars uit en rende naar de trap. Blaffend rende Nana de gang op, ze probeerde nog steeds de schaduw van de jongen te pakken te krijgen. Langzaam zakte de schaduw van de muur naar beneden. Toen hij in de la sprong die Wendy open had laten staan, dook Nana vooruit. Ze sloeg met haar poten de la dicht en had de ge­heimzinnige schaduw gevangen.


    Intussen had Wendy de kaars aangestoken en rende ze de voordeur uit. Ze zocht op straat naar de jongen die haar raam was uitgevlogen. Maar er was niemand, want er was niemand naar beneden gevallen.


    Toen keek Wendy omhoog. Het raam van de kinderkamer was tien meter boven de grond. Als de jongen niet was ge­vallen, waar was hij dan gebleven? vroeg ze zich af. Kon hij gewoon zijn weggevlogen?


    Opeens zag ze iets ver voorbij het raam van de kinderkamer - zo ver als je je maar kunt voorstellen. Het leek een streep vuur aan de nachthemel, een flits als een vallende ster.


    De volgende dag op school moest Wendy steeds weer aan de vreemde verschijning van die nacht denken. Bestond de spookachtige jongen echt? Had hij haar echt bezocht? Of was het gewoon een droom?


    De kunstles aan de meisjesschool van mevrouw Knijpstra moest serieus genomen worden. Er werd van de meisjes ver­wacht dat ze hun tijd creatief zouden besteden. Sommigen borduurden. Anderen schilderden of schikten bloemen. Wendy maakte een tekening. Het was een tekening van een meisje dat in bed lag. Boven haar zweefde een jongen.


    'Als dit jouw bed is, wie is dat dan?' vroeg mevrouw Knijpstra.


    'Een jongen,' antwoordde Wendy.


    'Jongedame!' riep mevrouw Knijpstra uit. 'Dit moet ik direct aan je ouders melden!'


    Even later zag Wendy met schrik dat mevrouw Knijpstra een boodschappenjongen een brief gaf. De brief was ge­adresseerd aan meneer Schat bij de bank. Wendy wist dat ze problemen zou krijgen zodra haar vader de brief van haar lerares had ontvangen.


    Later op de dag, toen Nana Jan, Michiel en Wendy van school naar huis bracht, zag Wendy een bekend gezicht - de boodschappenjongen! Hij reed op de fiets in de richting van meneer Schats bank. 'Wacht!' gilde Wendy. 'Stop!'


    Maar de boodschappenjongen reed door. Hij moest een be­langrijke brief naar ene meneer Schat brengen in de Ver­trouwde Bank en Verzekeringsmaatschappij. Niemand mocht hem afleiden!


    Op datzelfde moment, in de bank, ging meneer Schat een praatje maken met zijn baas. Mijnheer Edward QuillerCouch, de president van de bank, was een norse man, maar hij hield er wel van als zijn ondergeschikten een praatje met hem maakten en geestig waren. Om die reden had me­neer Schat het 'praatje maken' de hele middag geoefend. Nu ging hij het advies van tante Madelief uitvoeren en een praatje maken met mijnheer Edward. 'Ik adviseer u deze lening te weigeren, mijnheer,' zei me­neer Schat en hij gaf mijnheer Edward een brief. 'Het lijkt me dat Lord Caversham alleen maar voor zijn plezier leeft.'


    Mijnheer Edward bekeek de brief kritisch. 'Hoe zou een lid van het Hogerhuis dan moeten leven?' vroeg hij. 'Voor de goedkeuring van zijn schuldeisers, mijnheer,' ant­woordde meneer Schat.


    Tot meneer Schats opluchting brulde mijnheer Edward van het lachen.


    'Goed gezegd, jongeman!' riep mijnheer Edward uit. 'Ik zal deze lening weigeren, en een oogje op jou houden.' Nog steeds lachend sloeg mijnheer Edward meneer Schat op zijn schouder. 'En wat is je naam?' Voordat meneer Schat kon antwoorden, hoorde hij een be­zorgde stem achter zich.


    'Papa, ik kan het uitleggen!' riep Wendy uit en ze rende over de marmeren vloer van de bank. Ze probeerde wanho­pig de boodschappenjongen tegen te houden, maar die ver­draaide jongen was vastbesloten. Hij bleef maar volhouden! Een seconde later stormde Nana de bank binnen, ze achter­volgde Wendy. Toen ze binnen was, probeerde ze haar vaart in te houden, maar de vloer was te glad en ze gleed met een klap tegen Wendy aan.


    'Whoeaa!' gilde Wendy en ze viel over Nana's rug. De hond bleef over de gladde vloer glijden, met Wendy op haar rug, en knalde vervolgens tegen meneer Schat en mijnheer Edward aan. De twee mannen vielen om als bowlingballen. En Nana bleef maar doorglijden, tegen ma­nagers, bankbediendes en zelfs tegen een paar klanten aan. Al snel was de marmeren vloer van de Vertrouwde Bank en Verzekeringsmaatschappij bezaaid met gevallen lichamen, die allemaal probeerden op te krabbelen. En allemaal boos waren.


    'Het spijt me, papa,' snikte Wendy.


    Maar meneer Schat was te kwaad om te luisteren. Die avond haalde meneer Schat het mutsje van Nana's hoofd en nam de hond mee naar buiten naar het honden­hok.


    'Ik heb een kindermeisje nodig,' zei meneer Schat met een zucht, 'en geen hond.' Toen ging hij naar zijn dochter Wendy. 'Wendy,' zei hij vriendelijk, 'morgen beginnen je lessen bij tante Madelief om te leren hoe je een echte dame kan wor­den!'
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    Die avond hing er een sombere stilte in de kinderkamer. Mevrouw Schat stak een kaars aan als nachtlichtje voor de kinderen.


    De jongens keken toe hoe hun moeder een glas over de kaars zette en de kamer doorliep om er nog een aan te ste­ken.


    Mevrouw Schat was gekleed voor een bijzondere avond. Door haar roze, zijden avondjurk en lange, witte hand­schoenen leek ze net een prinses. Buiten, in de kou, zat Nana onophoudelijk te blaffen. 'Ze klinkt vreselijk ongelukkig,' zei Michiel, die zich ook ongelukkig voelde.


    'Dat is niet haar ongelukkige blaf,' wierp Jan tegen. 'Dat is haar blaf als ze gevaar ruikt.'


    Toen Michiel onder zijn deken huiverde, voelde mevrouw Schat of het raam wel goed dicht was. Toen stak ze een derde kaars aan.


    'Mama,' zei Michiel fluisterend. 'Kan niets ons kwaad doen als de nachtlichtjes aan zijn?'


    Mevrouw Schat glimlachte en schudde haar hoofd. 'Nee, lieverd. Het zijn de ogen die een moeder achterlaat om haar kinderen te bewaken.'


    En toch kon mevrouw Schat zelf een gevoel van onrust niet

  


  
    van zich afschudden. Ze vond het jammer dat meneer Schat Nana naar buiten had gedaan, en ze hield er niet van haar kinderen achter te laten. Maar het feest van vanavond was belangrijk voor de carrière van meneer Schat. Om haar onrust tot bedaren te brengen ging ze bij Wendy op bed zitten. Ze streelde over haar dochters haar. 'Moet je echt naar dat feest?' vroeg Wendy. Mevrouw Schat knikte. 'Je vader is een dappere man, maar hij heeft de 'speciale kus' nodig voor hij zijn collega's on­der ogen kan komen, na alles wat er gebeurd is vanmid­dag.'


    'Papa? Dapper?' zei Jan, die alleen soldaten als Napoleon dapper vond.


    Mevrouw Schat knikte weer. 'Er zijn verschillende soorten dapperheid,Jan.'


    'Er bestaat ook dapperheid waarbij je eerst aan anderen denkt en dan pas aan jezelf. Je vader heeft nooit met een zwaard gevochten of een pistool afgevuurd - gelukkig! - maar hij heeft veel voor zijn gezin opgeofferd en veel dro­men weggestopt.'


    'Waar heeft hij ze dan gelaten?' wilde Michiel weten. Mevrouw Schat lachte. 'In een la. En soms, laat op de avond, halen we ze eruit en dan kijken we er bewonderend naar. Het wordt steeds moeilijker die la weer dicht te doen, maar hij doet het. En daarom is jullie vader echt dapper.' Op dat moment ging de deur open. Meneer Schat stond op de drempel. Hij had avondkleding aan: een rokkostuum en een hoed. Achter hem stond tante Madelief, ze keek streng. Ze zou die avond op de kinderen passen. 'Het sneeuwt,' verklaarde meneer Schat. 'We zullen ziek worden als we naar het feest gaan.'


    'Maar we moeten erheen,' zei mevrouw Schat.


    'Ja,' zei tante Madelief met een zwaai van haar hand. 'Beter


    ziek dan geroddel.'


    En dus gingen meneer en mevrouw Schat naar het feest. Kort nadat ze weg waren gegaan, hoorden Michiel en Jan een geluid. Het kwam van een la van de kast in de gang, de la waar de schaduw in zat. Die la stond nu te rammelen. 'Luister,' fluisterde Michiel. 'Het zijn papa's dromen...' Al gauw werd het klapperende geluid langzamer en stopte toen. In de stilte vielen Wendy en haar broertjes in slaap.


    Hoog boven het huis van de familie Schat stond de hemel vol sterren. De lichtjes knipperden een beetje alsof ze praat­ten over wat er nu zou gaan gebeuren. Eigenlijk waren er zoveel sterren die avond dat het wel spionnen van de hemel leken, die toekeken en wachtten wanneer de volwassenen weg zouden gaan. En toen meneer en mevrouw Schat weg­gingen en de kinderen eindelijk vast in slaap waren, leek de hemel te fluisteren: Het is tijd, Peter. Ga! In de kinderkamer knipperden de nachtlichtjes drie keer, als door tovenarij. Toen gingen ze allemaal uit en het werd pikdonker. Zachtjes draaide de klink van het raam om. Toen schoof het raam open. Een koel windje raakte Wendy's gezicht aan en ze glimlachte in haar slaap. Opeens kwam er een gouden lichtbal de kamer binnen. Hij was niet groter dan een vuist, maar duizend keer helderder dan de nachtlichtjes. Als een levend ding vloog hij heen en weer en wierp schaduwen op de muren. Hij schoot onder Wendy's bed en flitste toen naar een hoek. Rommelend in Jans speelgoedkist strooide het licht tinnen soldaatjes en kleine kanonnen over de grond.


    Toen racete het wezen door het binnenste van de grote staande klok. Klokken klingelden en de wijzerplaat van de oude klok gaf een griezelig licht af.


    Intussen begon op de gang de la weer te rammelen. Bij dat geluid schoot de lichtbal uit de klok en gooide daarbij een beeldje van Napoleon om. Door de klap schrok Wendy wakker.


    Toen hij zag dat het meisje bewoog, ging de lichtbal in één van de nachtlichtjes zitten. Hij temperde zijn schijnsel, zo­dat hij net zoveel licht gaf als de kaars daarvoor. Wendy staarde naar het licht. Ze herinnerde zich dat haar moeder de kaars had aangestoken en gerustgesteld viel ze weer in slaap.


    Door het glas van het nachtlichtje gluurde een piepklein gezichtje naar de slapende Wendy. Toen, op elfenvleu­geltjes, vloog Tinkelbel de kinderkamer uit en de gang in. Ze bleef naast de ladekast in de lucht hangen en gluurde door het sleutelgat. De schaduw zat nog steeds in de la... opgesloten.


    Intussen klom er in de kinderkamer iemand door het open raam. Twee blote voeten trippelden zachtjes over de vloer. De voeten waren van de vliegende jongen die Wendy de nacht ervoor gezien had, toen ze dacht dat ze droomde. Maar Wendy had niet gedroomd. Nu was de jongen terug­gekomen. Hij was op zoek naar iets dat hij had verloren. Peter Pan zocht naar zijn schaduw.


    Toen Tinkelbel Peter zag, racete ze naar hem toe. Ze flad­derde om de jongen heen en hij steeg zonder enige moeite op in de lucht, als een vlinder. Toen zweefden Peter en Tinkelbel over de ladekast.


    Toen Peter de la opendeed, sprong zijn schaduw naar buiten. Hij schudde zijn armen en benen uit. Hij was einde­lijk vrij!


    Tinkelbel probeerde de schaduw naar Peter toe te duwen. Maar toen ze dichter bij de la kwam, schopte Peters voet hem per ongeluk dicht en sloot het elfje erin op! Peter stompte tegen zijn schaduw en vloog worstelend heen en weer. Ten slotte duwde hij hem tegen de grond en zette hem vast met een zwaar boek.


    De schaduw worstelde, maar kon niet los komen. Peter stond over hem heen. Toen ging hij zitten en probeerde zijn schaduw aan te trekken, over zijn voeten - als een sok. Toen dat niet lukte, sloeg Peter tegen het einde van zijn schaduw. Het mislukte weer.


    Wanhopig zakte Peter op de grond en begon te snikken. 'Jongen, waarom huil je?' vroeg Wendy, die weer wakker was geworden door al het lawaai.


    Door het geluid van haar stem schoot Peter hoog in de lucht tot hij het plafond raakte. 'Je kan vliegen!' riep Wendy uit.


    Behoedzaam zweefde Peter terug naar beneden en landde vlak voor Wendy. Toen boog hij sierlijk. Ontroerd boog Wendy ook. Toen bekeek ze de vreemde jongen, die zomaar haar wereld was binnengekomen, eens goed. Door zijn gouden krullen en de vreemde houten panfluit die hij aan een leren riem op zijn heup droeg, wist Wendy zeker dat hij heel anders was dan andere jongens. Zijn kle­ren waren gemaakt van junglebladeren, schors en veren en aan elkaar geplakt met de sappen van bomen. Maar het waren zijn ogen die blauwer dan blauw waren, die het grootste mysterie vormden voor Wendy. Wie is deze vreem­de, verloren, verdrietige jongen? vroeg ze zich af.


    'Hoe heet je?' vroeg ze.


    'Hoe heet jij?' antwoordde Peter.


    'Ik ben Wendy Moira Angela Schat,' zei ze stijfjes.


    'Ik ben Peter...' zei hij en hij wachtte even toen hij besefte


    hoe kort zijn naam was. 'Peter Pan.'


    'Is dat alles?' vroeg Wendy.


    Peter knikte.


    'Waar woon je?' vroeg Wendy.


    'Volg de sterren... de tweede rechts,' zei Peter, 'en dan recht­door tot de ochtend.'


    Wendy knipperde verbaasd met haar ogen. Peter zei die woorden alsof hij een gewoon adres in Londen opgaf! 'Zetten ze dat op je brieven?' vroeg Wendy. Peter Pan schudde zijn hoofd. 'Ik krijg nooit brieven.' 'Maar je moeder toch wel.'


    Peter haalde zijn schouders op. 'Ik heb geen moeder.' Wendy was geschokt. 'Geen wonder dat je zat te huilen,' zei ze.


    Peter zette een ronde borst op. 'Ik huilde niet om mijn moeder,' zei hij uitdagend. 'Ik huilde omdat mijn schaduw niet vast wilde blijven zitten... En ik huilde eigenlijk hele­maal niet!'


    Wendy ging dichter naar Peter toe. Hij deinsde terug, ang­stig. En dus richtte Wendy haar aandacht op de schaduw op de grond.


    Voorzichtig pakte ze een voet van de schaduw op, en was helemaal niet verbaasd dat hij licht was als een veertje en als katoen aanvoelde. De schaduw deinsde ook voor Wendy terug.


    'Het spijt me,' zei Wendy sussend tegen de schaduw. Toen keek ze Peter aan.


    'Ik zou hem aan je kunnen vastnaaien,' stelde ze voor. Terwijl haar broertjes doorsliepen, zocht Wendy haar naai­doos. Ze deed hem open en haalde er een naald en een zwarte draad uit.


    'Het zou een beetje pijn kunnen doen,' waarschuwde ze Peter. De jongen haalde onverschillig zijn schouders op. Maar zijn ogen gingen even wijdopen toen hij de scherpe punt van de naald zag.


    Terwijl Wendy zat te naaien, sloeg Tinkelbel wild met haar vleugeltjes. Ze was woedend op Peter dat hij zelfs maar met Wendy praatte.


    Eindelijk was Wendy klaar. Ze beet de draad los en knoopte hem vast. Peter Pan tilde een voet op, toen de andere. Elke keer volgde de schaduw gehoorzaam zijn meester als een normale, goedgemanierde schaduw. 'Oh, wat ben ik toch slim!' zei Peter opschepperig. Wendy trok een wenkbrauw op. 'Natuurlijk, ik heb niks ge­daan.'


    'Wendy,' zei Peter poeslief en bewonderend. 'Eén meisje is


    meer waard dan twintig jongens.'


    Wendy glimlachte. 'Denk je dat echt?'


    Peter zette zijn handen op zijn heupen. 'Ik woon samen


    met allemaal jongens,' lachte hij. 'De Verloren Jongens. Die


    naam past goed bij hen.'


    'Wie zijn dat dan?' vroeg Wendy.


    'Kinderen die uit hun kinderwagen zijn gevallen toen het


    kindermeisje niet oplette. Als ze niet binnen zeven dagen


    worden opgeëist, worden ze naar Nimmerland gestuurd,'


    legde hij uit. 'Ik ben hun leider!'


    Wendy was stomverbaasd. 'Zijn er ook meisjes?'


    Peter schudde zijn hoofd.


    'Meisjes zijn veel te slim om uit hun kinderwagen te val­len,' zei hij.


    Wendy vond deze jongen aardig! 'Peter, het is geweldig zo­als je over meisjes praat,' zei ze. 'Ik zou je een zoen willen geven.'


    In de la hoorde Tinkelbel het woord 'zoen' en daar raakte ze erg van overstuur. Ze begon zo hard tegen de la te bon­zen dat de hele kast stond te schudden. Peter Pan lachte en hield zijn hand op, zodat Wendy hem een zoen kon geven.


    Wendy zuchtte. 'Weet je niet wat een zoen is?' 'Dat weet ik als je me er een geeft!' zei Peter geprikkeld. Opeens wilde Wendy Peter niet meer kussen. Maar ze wilde hem niet kwetsen en dus gaf ze hem een vingerhoedje. Peter bekeek hem even. 'Nu moet ik jou zeker ook wat ge­ven,' zei hij met een zucht.


    'Als je wilt,' antwoordde Wendy verlegen. Ze boog haar hoofd naar hem toe en deed haar ogen dicht. Peter vond een eikel tussen zijn bladerkleren en gaf hem aan Wendy.


    'Dank je wel,' zei Wendy blij. Ze rende naar haar sieraden- kistje en haalde er een lange, dunne ketting uit. Ze maakte de eikel aan de ketting vast en hing hem om haar lange, sierlijke hals.


    In de la snikte Tinkelbel van woede. Opgesloten in de lade­kast zat een heel ongelukkig elfje!
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    In het flakkerende licht van de nachtlichtjes in de kinder­kamer bekeek Wendy Peter Pan - een jongen die beweerde de leider te zijn van een plek die Nimmerland heette. 'Hoe oud ben je, Peter?' vroeg ze. 'Nog behoorlijk jong,' zei Peter met een handgebaar. 'Weet je het niet?'


    Peter zette peinzend een vinger tegen zijn kin. 'Op een avond hoorde ik mijn vader en moeder praten over wat ik moest worden als ik een man zou zijn,' antwoordde hij.


    Peters woorden klonken Wendy bekend in de oren. Ze zag zichzelf in de spiegel, haar 'vrouwelijke kin', en bewoog onrustig.


    'Maar ik wilde altijd een jongen blijven en pret hebben!' ging Peter verder. 'En dus ben ik weggelopen naar het Kensington-park, en toen kwam ik Tink tegen.' 'Tink?' zei Wendy.


    'Tinkelbel,' zei Peter trots. 'Ze is mijn elfje.' Wendy lachte. 'Maar er bestaan helemaal geen...' Snel viel Peter haar in de rede. 'Nee!' riep hij uit. 'Dat moet je niet zeggen! Elke keer dat iemand dat zegt, valt er ergens een elfje dood neer!'


    Wendy's mond klapte dicht. Ze wilde zeker geen elfjes

  


  
    kwaad doen. 'Wat afschuwelijk,' zei ze. 'Tink gaat overal met me mee,' legde Peter Pan uit. 'We kwamen hier naartoe om naar de verhalen te luisteren. Ik vind die over de prins die de dame met de glazen muiltjes niet kon vinden het mooiste.'


    'Assepoester!' zei Wendy. 'Dat verhaal eindigt als de prins haar eindelijk vindt en ze nog lang en gelukkig leven.' Peter Pan lachte breeduit. 'Ik wist het!' riep hij uit. Wendy deed een stap dichter naar de jongen toe. 'Peter,' fluisterde ze. 'Ik zou je een... vingerhoedje willen geven.'


    'Wat is dat?' vroeg Peter onthutst.


    Wendy tuitte haar lippen, deed haar ogen dicht en boog zich voorover naar Peter. De jongen deinsde angstig achter­uit.


    'Je moet me niet aanraken,' waarschuwde hij.


    Wendy deed haar ogen open. 'Waarom niet?'


    'Dat weet ik niet,' zei Peter. 'Ik word nooit door iemand


    aangeraakt.'


    'Het doet geen pijn,' beloofde Wendy. Hij keek in Wendy's ogen en Peters hart smolt. De jongen stond rechtop te wachten tot Wendy hem zou kussen. Ze tuitte haar lippen en boog zich naar hem toe... Opeens barstte de la van de kast open. Tinkelbel schoot er­uit en vloog als een woedende komeet door de kinderkamer. En ze ging recht op Wendy af.


    Tink greep Wendy's lange haar en trok haar weg bij Peter. Wendy gaf een gil van pijn.


    'Tink, hou op!' riep Peter Pan. Hij trok Tinkelbel van Wendy af en slingerde het elfje door de kamer. Tink tolde door de lucht en viel met een plof op Wendy's kussen.


    Wendy veegde haar haren weer naar beneden. 'Ze is niet erg beleefd,' zei Peter. 'Tink zegt dat als je me weer een vingerhoedje probeert te geven ze je zal dood­slaan.'


    'Oh!' riep Wendy uit. 'En ik vond elfjes nog wel zo schattig.' Tinkelbel sprong van het kussen af de lucht in. De lichtbal schoot door de kamer naar het open raam en liet een spoor van twinkelend elfenstof achter. Daar stopte Tinkelbel alsof ze wachtte. Maar waar wachtte ze op? Opeens wist Wendy het. Ze pakte de hand van de jongen. 'Peter, ga niet weg,' smeekte ze.


    'Maar ik moet de anderen over Assepoester vertellen,' zei Peter. Hij trok zijn hand los en sprong op de vensterbank. 'Maar... ik weet nog veel meer verhalen,' zei Wendy. 'Verha­len die ik de Verloren Jongens zou kunnen vertellen!' Peter sprong weer naar beneden en pakte Wendy's hand. 'Kom met me mee!'


    'Ik... ik kan niet vliegen,' antwoordde Wendy fronsend. 'Ik zal het je wel leren,' zei Peter.


    Wendy's gedachten tolden door haar hoofd. Een deel van haar wilde met Peter meegaan naar Nimmerland. Maar een ander deel van haar wilde veilig thuisblijven bij haar familie. Toen ze nadacht over Peters aanbod gingen Wendy's ogen over haar slapende broertjes. 'Mogen Jan en Michiel ook mee?' vroeg ze. Peter haalde zijn schouders op. 'Waarom niet?' 'Jan! Michiel!' riep Wendy en ze probeerde haar broertjes wakker te schudden. 'Er is hier een jongen die ons wil leren vliegen.'


    Michiel wreef slaperig in zijn ogen en Jan zocht naar zijn bril. Hij zette hem op en staarde naar Peter Pan.


    'U ziet er raar uit, meneer,' verklaarde Jan, toen hij Peters vreemde kleding zag van junglebladeren, schors en veren, allemaal op een mysterieuze manier aan elkaar gemaakt. Heel anders dan gewone Engelse jongens, dacht Jan, die zelf een lang nachthemd aanhad.


    Peter zei niets terug. Hij zweefde gewoon van de grond. Toen maakte hij een sierlijke, achterwaartse salto, draaide langzaam in de lucht en landde tenslotte, licht als een veer­tje, op het hoofdeinde van Jans bed.


    Jans ogen waren zo groot als schoteltjes. Zijn mond stond wijdopen van verbazing. Toen sprong hij uit bed en ging naast Peter staan. 'Ik ben niet boos op je!' zei Jan.


    Peter lachte, boog zich toen voorover en fluisterde het ge­heim van vliegen tegen Jan, Michiel en Wendy. 'Je moet gewoon vrolijke dingen denken,' fluisterde Peter. Toen steeg hij op als een ballon vol lucht en spreidde zijn armen wijd uit. 'En dan tillen ze je de lucht in!' 'Ik snap het! Ik snap het!' gilde Jan. Hij gebruikte zijn bed als opstijgbaan, boog zijn hoofd en rende vooruit om zich­zelf de lucht in te gooien. 'Zwaarden... Degens... Napoleon...' gilde hij. Jan kwam op de grond neer en rolde in een hoek. 'Au!' Peter Pan fronste. Toen greep hij Tinkelbel beet en schudde het elfje tot haar hoofd tolde. Een tinkelende regen van elfenstof viel over Jan heen en hij grijnsde. Michiel was intussen ook op het bed geklommen. Hij was klaar om te vliegen - tenminste, dat dacht hij. 'Pudding... ijsjes... zandtaartjes... nooit meer in bad...' zong hij.


    Toen dook Michiel met zijn hoofd voorover van het bed af.


    Onderweg naar de grond kwam hij door een wolk elfenstof. In plaats van tegen de grond te slaan, merkte Michiel dat hij zweefde.


    'Ik vlieg! Ik vlieg!' schreeuwde hij.


    Michiel kwam tot stilstand op een hoge boekenkast die te­gen een van de muren stond.


    'Ik vliegde! Ik vliegde!' schreeuwde hij triomfantelijk. Buiten in haar kennel zag Nana de kinderen door de kin­derkamer vliegen. Ze blafte woest en trok net zolang aan haar ketting tot hij losschoot.


    In de kinderkamer blies Peter een wolkje elfenstof van zijn hand. Het stof daalde op Wendy neer en fonkelende korrel­tjes glinsterden in haar haren. Met een kreet van plezier ging Wendy de lucht in.


    'Kom mee!' riep Peter Pan, die naast haar zweefde. 'Kom mee naar Nimmerland.'


    'Oh,' riep Wendy uit. 'Maar hoe moet het dan met mama?'


    Door haar bezorgdheid zakte ze plotseling weer naar de


    grond. Jan en Michiel gingen naast haar zitten.


    'En met papa...' zei Jan.


    'En Nana...' zei Michiel.


    'Er zijn zeemeerminnen,' zei Peter Pan.


    'Zeemeerminnen?' vroeg Wendy vol belangstelling, en ze


    begon weer op te stijgen.


    'Indianen,' fluisterde Peter zacht.


    'Indianen!' riepen Michiel en Jan tegelijk uit en ze zweef­den ook weer. 'En piraten,' zei Peter.


    'Piraten!' Jan, Michiel en Wendy gilden van blijdschap. Nu vlogen ze alledrie rondjes door de kinderkamer. Opeens zweefde Jan door het raam naar buiten, de gordij­nen achter hem waaiden in de wind heen en weer. Michiel vloog nog een keer rond, greep zijn teddybeer van zijn kussen en volgde zijn broer naar buiten. Alleen Wendy aarzelde nog.


    Peter pakte haar hand. Samen zweefden ze naar het raam en landden daar. Toen Wendy's blote voeten op de venster­bank neerkwamen, draaide ze zich om en keek naar de deur.


    Ze moest steeds aan haar vader en moeder denken, aan tante Madelief, en aan alles wat ze van haar verwachtten. 'Vergeet ze,' fluisterde Peter Pan tegen haar. 'Kom met me mee naar een plek waar je je nooit, nooit meer zorgen hoeft te maken over volwassen dingen.' 'Nooit is wel erg lang,' fluisterde Wendy. Toen keek ze over de grijze daken van Londen naar de be­lofte van opstijgende wolken en bijzondere sterren. Zelfs het winterbriesje leek te fluisteren 'Kom mee, kom mee...' toen het aan haar nachthemd en haar lange, bruine haar trok. Wendy keek naar Peter en zijn blauwe ogen keken haar aan. Toen lachte hij. Het was een kwajongensachtige lach. Een ongehoorzame, uitdagende lach. Een lach die meisjes nooit konden weerstaan.


    En dus nam Wendy een besluit. Ze pakte zijn hand stevig vast en stapte van de vensterbank...


    Plotseling stormden meneer en mevrouw Schat en Nana de kinderkamer binnen. Toen Nana zich had losgetrokken, was ze de straat door gerend naar het huis waar meneer en mevrouw Schat op het feest waren.


    De blaffende hond was naar binnen gerend en tegen hen opgesprongen om duidelijk te maken dat ze mee moesten


    komen. Meneer en mevrouw Schat dachten dat er wel iets grondig mis moest zijn, en ze waren met Nana mee naar huis gegaan, de trap op en de kinderkamer in. Het zou heerlijk geweest zijn voor deze ouders als ze hun kinderen rustig slapend in bed hadden gevonden. Wat een opluchting zou het geweest zijn als ze op tijd waren geko­men. Wat geweldig als hun kleine vogeltjes niet waren weg­gevlogen. Maar welk nut zou dat hebben gehad? Dan zou hier het einde van het verhaal zijn geweest. Maar dat is niet zo!
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    Toen Wendy over de daken scheerde, schitterden de lichtjes van de stad als saffieren onder haar. De sterren boven haar glommen wit en geel en blauw. De wolken waren donzig en koel, de maan was vol, helder en nog nooit zo dichtbij ge­weest als nu.


    Met z'n allen stegen Peter Pan, Wendy, Jan en Michiel op in de nachtelijke hemel. Ze stegen en stegen en stegen, totdat ze van de grond gezien nog maar vier schaduwen waren. Die schaduwen vlogen met een duizelingwekkende snel­heid naar een zee van maanverlichte wolken. Toen ze de wolken binnendoken, gebruikte Peter Pan zijn armen om zich in de lucht om te draaien. Nu raceten ze naar de poolster, fonkelend als een baken in de nacht. Peter keek Jan aan en zei. 'Wie ben jij?' 'Ik ben Jan,' antwoordde de jongen zenuwachtig. 'Oké, Jan,' zei Peter. 'Hou dit vast.' Peter hield Jan zijn enkel voor. Jan greep hem stevig vast. 'Geef het door,' commandeerde Peter. Jan draaide zich om naar zijn broertje. 'Hou mijn enkel vast,' riep hij door de fluitende wind. Michiel stak zijn arm uit en greep het been van zijn oudere broer.


    'Wat er ook gebeurt,' waarschuwde Peter Pan hen, 'NIET... LOS... LATEN!'


    Met een klap als een vliegtuig dat door de geluidsbarrière gaat, schoot Peter vooruit in een withete streep van snel­heid. Jan, Michiel en Wendy klampten zich aan elkaar vast. De lucht die voorbij schoot, dreigde hen los te trekken. Wendy gilde, want zij was de staart van deze menselijke ko­meet. Ze draaide en draaide en hield zich stevig vast, terwijl ze met z'n vieren het hart van de poolster binnendoken! Een oorverdovende explosie teisterde hun oren, toen het he­mellichaam in stukken uit elkaar leek te spatten. Opeens werden ze een tunnel van verblindend licht ingezogen. Peter ging maar door en leidde hen door het middelpunt van de ster. Lichtbundels glinsterden op zijn hoofd en schouders. Hij trok zijn hoofd in en hield vol. Toen werd alles opeens rustig. Ze schoten de lichttunnel uit en tolden gracieus door een melkweg van schijnende ster­ren.


    Michiels armen vlogen uit elkaar en hij liet zijn teddybeer los. Hij viel naar beneden en plonsde ergens in. Er versche­nen rimpelingen en toen beseften Wendy, Jan en Michiel pas dat ze over een uitgestrekte, rustige oceaan zweefden. Het water glansde donker onder hen als het oppervlak van een zwarte spiegel, en er was geen kust te zien. Ze vlogen door tot ze in de verte iets tegen de horizon za­gen. Het was een gekartelde bergpiek met sneeuw erop. Hij baadde in gouden stralen en torende hoog boven een ei­land uit, dat helemaal bedekt was met groene oerwouden. 'Nimmerland,' hijgde Wendy vol verbazing, toen ze over de golven met sterren naar het groene eiland raceten. Toen Peter en de kinderen een weelderige vallei bereikten, wezen ze vol verbaasde uitroepen naar wat ze daar zagen.


    Er stonden tientallen teepee's, indianententen. Een heel Mohikanendorp! Honderden indianenkinderen renden rond en speelden in een groot veld vol bloemen. Jan en Michiel snakten vol verbazing naar adem.


    Dat Peter Pan en zijn nieuwe vrienden voorbijkwamen, viel ook andere, minder vriendelijke, mensen op. Onder een dak van hoge bomen en een warboel van klim­planten, lag een schaduwrijke lagune die Zeeroversbaai werd genoemd. Daar dreef een schip dat Vrolijke Frans heette, het schip van Kapitein Haak en zijn bende van moordenaars, schurken en bandieten. Op het dek van het enorme zeilschip, dat in een bevroren ijszee vastzat, zaten gemene piraten te dobbelen, te drinken of een dutje te doen, een ander stel was aan het vechten. Maar toen de komeet, die Peter en zijn vrienden was, over hun hoofden kwam suizen, keken ze allemaal omhoog. Behalve Smie, de bootsman die op wacht stond. Hij miste de komeet, want hij was diep in slaap. Toen de komeet langskwam, ging de gammele, houten deur van de kapiteinshut krakend open. De lelijkste en ma­gerste papegaai ter wereld kwam naar buiten. Hij had geen veren, maar één oog en een houten poot. Hij hield zijn waggelende kop scheef en hupte toen naar zijn favoriete slachtoffer.


    Zwetend zat de dikke Smie vredig te slapen. Hij snurkte luid en zijn tenen staken uit zijn kapotte schoenen. De papegaai waggelde onopgemerkt naar Smie toe. Hij sprong op een vat dat naast de slapende piraat stond. Toen boog hij zich voorover en vlakbij Smie's oor liet hij de hardste en naarste schreeuw horen die je je maar kunt voorstellen!


    ' SQUAAAARRRWWWKKK!'


    Smie werd gillend wakker en botste tegen het vat aan. Met zwaaiende armen viel hij op het dek. De papegaai schar­relde weg en de andere piraten lachten. Boos sputterend stond Smie op. Uit de leren riem die om zijn mollige middel zat, haalde de bootsman een pistool. Hij richtte op de vogel en haalde de trekker over. De pape­gaai verdween in een explosie van lawaai, vuur en rook. 'Duivels beest!' vloekte Smie.


    De vogel met de houten poot verscheen weer. Deze keer gluurde hij om een hoekje. Toen scharrelde de papegaai weg met een triomfantelijk gekras.


    Smie wreef slaperig in zijn ogen en merkte niet dat de pa­pegaai verdween, maar wat hij wel merkte was het geluid van krakend ijs. Hij loerde over de reling. Jawel, het ijs in de baai kreeg overal scheuren. Met een duivelse grijns wag­gelde Smie naar de kapiteinshut. 'Kaptein?' riep Smie, terwijl hij de deur openduwde. Binnen brandde een klein lichtje in het duister. Hij kon een figuur in de schaduw zien, vlak achter het zware, eiken bu­reau van de Kapitein.


    'Kaptein,' zei Smie. 'Toen ik klaarwakker op wacht zat, zag ik de winter op het water, maar de lente in de bomen...' Er kwam geen geluid uit de duisternis, behalve het geluid van een zware ademhaling.


    'Ik zei tegen mezelf "de lente is vroeg",' ging Smie zenuw­achtig door. 'Want de lente begint pas vanmiddag om 3 uur!'


    Smie liep naar het bureau en legde zijn horloge op het blad.


    'Kijk zelf maar naar de tijd, Kaptein,' hield Smie vol.


    'Het...'


    Maar voordat hij zijn zin kon afmaken, schoot er een scherpe, stalen haak uit de duisternis tevoorschijn en sloeg het horloge aan gruzelementen. Smie sprong achteruit. Uit het donker kwam iemand tevoorschijn - Kapitein Jacob Haak, de beruchtste en gemeenste piraat van allemaal! Zijn haar, zwart en glimmend als schoensmeer, hing in krullen naar beneden. Zijn blauwe ogen gloeiden griezelig. Hij droeg een lange, donkere piratencape en er glansde één oorring in het schemerlicht. Maar het verbazingwekkendste was Haaks hand - want het was helemaal geen hand! Er zat alleen maar een roestige, gebogen haak. 'Ik droomde,' snauwde Kapitein Haak. 'Over Pan.' 'Pan, Kaptein?'


    Terwijl hij sprak, sloeg Smie zijn ogen neer. Hij vond het niet leuk als Kapitein Haak het over Peter Pan had. Dan ge­beurden er meestal vervelende dingen. 'Ik was hem zo heerlijk uit elkaar aan het scheuren,' zei Kapitein Haak en hij knorde van plezier. 'En in de droom was ik heel aardig, vergevingsgezind... Ik bedankte Peter Pan dat hij mijn hand eraf had gesneden en me deze fijne haak had gegeven, waarmee ik prima buiken en kelen kan openscheuren. En hij is ook handig om mijn haar mee te kammen en potten open te maken.' De ogen van Kapitein Haak gloeiden woest en Smie kon het rood erin zien, wat je ook kon zien als hij buiken open­scheurde.


    'Dus Pan heeft je een plezier gedaan, Kaptein?' zei Smie. Kapitein Haak stapte naar voren en greep Smie bij zijn kraag.


    'Een plezier!' brulde hij en hij hield de roestige haak voor


    Smie's neus. 'Noem je dit roestige wanproduct een plezier?' Smie stond te trillen in zijn kapotte schoenen. 'Peter Pan heeft mijn hand naar een krokodil gegooid!' raasde Haak. 'De bruut vond hem zo lekker dat hij me nu overal achtervolgt, en hij likt zijn lippen af bij de gedachte dat hij de rest van mij ook zal opeten!' Haak schoof Smie opzij. De bootsman struikelde tegen het bureau aan.


    'Dankzij Lucifer heeft de ellendeling een klok ingeslikt


    waardoor je steeds tik, tik, tik in zijn maag hoort. Anders


    had de krokodil me allang opgegeten.'


    Haak veegde de stukjes van het kapotte horloge bij elkaar


    en gooide ze in een houten kistje. Het zat tot de rand toe vol


    met stukken van allerlei kapotte horloges.


    'Toen ik jong was, kreeg ik een aanbod om secretaris te


    worden,' zei Haak. 'Als ik het had aangenomen, zou er nu


    geen eerlijker man op de hele wereld bestaan.'


    Kapitein Haak liet zich in een stoel vallen en sloeg met zijn


    hand en zijn haak tegen zijn hoofd. 'Maar om nou voor


    eeuwig gekweld te worden, omdat ik de verkeerde beslissing


    nam,' kreunde hij.


    Toen keek de Kapitein de zenuwachtige bootsman aan.


    'Waarom heb je me wakker gemaakt, Smie?'


    Terwijl hij wachtte op een antwoord stond de piraten-


    kapitein op en liep naar een brandende kachel. Haak stopte


    zijn metalen hand in een borrelend vat met zuur dat stond


    te koken en te roken. Er klonk een luid gesis.


    'Zoals ik al zei, Kaptein,' antwoordde Smie, 'het ijs smelt,


    de zon is er en de bloemen bloeien.'


    Haak trok zijn metalen hand uit het vat en hield hem in


    het licht. De haak glom alsof hij splinternieuw was. Maar de ogen van de Kapitein waren nog steeds roodgloeiend. 'Hij is terug,' gromde Haak dreigend, 'Peter Pan is terug Nimmerland.'
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    Peter, Wendy, Jan en Michiel hadden zich verborgen in de witte schapenwolkjes boven de duistere Zeeroversbaai. Peter keek door een lange kijker naar het dek van de Vrolijke Frans. Na een poosje gaf hij de telescoop aan Wendy. 'Veertig kanonnen,' zei Wendy, nadat ze het schip had be­studeerd. 'Ze moet veertien knopen kunnen halen met volle zeilen.'


    Jan pakte de kijker en gluurde erdoor. Opeens hield hij zijn adem in.


    'Haak!' riep hij uit.


    Peter Pan rukte de kijker uit Jans handen. Hij zag Kapitein


    Haak over het houten dek lopen.


    'Is Haak erg groot?' vroeg Michiel zenuwachtig.


    Peter keek weer door de kijker. Toen keek hij zonder kijker


    naar het schip.


    'Niet zo groot als hij eerst was!' grinnikte hij. 'We moeten maar eens dichterbij gaan kijken.'


    Peter zwaaide met zijn armen en hun schuilplaatswolk be­woog dichter naar de baai toe. Opeens blies een windvlaag Jans Napoleonhoed af. Hij probeerde hem nog te grijpen, maar het was al te laat.


    Peter Pan en zijn vrienden waren niet de enige die een

  


  
    kijker hadden. Op dat moment hief Kapitein Haak de zijne op. Loensend gluurde hij erdoor en zocht de kustlijn en het oerwoud af.


    Toen kwam Jans Napoleonhoed uit de lucht vallen en landde op de kale kop van de lelijke papegaai. Het beest kraste verontwaardigd.


    Haak richtte zijn kijker omhoog en staarde ingespannen naar een grote wolk en de blauwe lucht eromheen. Toen zag de piratenkapitein hen - vier schaduwen die ontstonden doordat de zon achter de wolk scheen. De lippen van Kapi­tein Haak krulden zich in een gemene grijnslach. 'Haal Lange Tom,' beval Haak. En zijn piratenbemanning sprong snel overeind om hun geheime wapen klaar te ma­ken.


    'Ze zijn opeens druk bezig op het dek,' zei Peter, die nog steeds door zijn kijker gluurde. Hij zag dat de piraten een kanon met een lange loop naar voren trokken en laadden. Tot Peters verbazing richtten ze het kanon toen op hun wolk!


    Voordat Peter kon waarschuwen, hield Smie een fakkel bij de lont. Het kanon ging af in een wolk van rook. De ka­nonskogel vloog door de wolk en scheurde hem in stukken. En de windvlaag die hij veroorzaakte, gooide Wendy om. Met een kreet tuimelde ze van de wolk. Gillend vielen haar broertjes door het gat dat de kanonsko­gel had gemaakt. In de laatste seconde kon Jan nog een sliertje damp pakken en bleef hangen. Michiel greep Jans enkel en bleef ook hangen. Gillend en schoppend met hun benen hingen de jongens hoog boven de groene jungle. Op het dek van het piratenschip werd het kanon dat Lange


    Tom heette opnieuw geladen. Toen richtten ze hem op de jongens.


    Peter negeerde Jans kreten om hulp en het gegil van Michiel.


    'Tink!' riep Peter. 'Zoek Wendy! Laat de rest aan mij over.' Met een witheet licht als een vallende ster achter haar aan, dook Tinkelbel achter het gevallen meisje aan. Peter Pan keek naar beneden naar het piratenschip en dook toen van de wolk. De piraten snakten naar adem toen Peter uit de lucht op het schip afkwam.


    'Pan!' schreeuwde Haak, terwijl hij tegen Lange Toms loop


    duwde. 'Hou hem bij. Kijk waar hij is!'


    Smie draaide het kanon naar Peter Pan.


    'Nu heb ik je,' zei Haak en hij schudde met zijn vuist.


    'Vuur!'


    KA-BOEM!


    Tot Haaks verbazing ging de kanonskogel dwars door de hoofdmast. Met een luid gekraak spleet het hout, en de mast en de zeilen stortten op het dek van de Vrolijke Frans. Jan en Michiel, die nog steeds aan de wolk hingen, spartel­den in de lucht.


    'Michiel,' schreeuwde Jan. 'Ben je gewond?'


    'Heb ik nog niet naar gekeken,' riep Michiel terug. 'Maar er


    is iets ergers.'


    'Wat kan er nou erger zijn?' vroeg Jan.


    'Mijn gedachten,' antwoordde Michiel. 'Die... zijn... niet...


    erg... vrolijk... meer!'


    Met een geluid als scheurende stof viel de wolk uit elkaar. En met een laatste schreeuw stortten Jan en Michiel naar beneden.


    'Zwaarden,' gilde Jan en hij wapperde als een gek met zijn armen. 'Degens... Napoleon...'


    Maar niets kon hun val door de boomtoppen tegenhouden. Een seconde later kwamen Jan en Michiel met een plons neer in een koude, met schuim overdekte, wildstromende rivier!


    Wendy had intussen vrolijke gedachten in haar hoofd ge­houden. Ze kon nog steeds vliegen, maar ze was verdwaald in de wolken.


    Ze dreef een poosje rond, roepend naar Peter, naar Jan, zelfs


    naar Michiel. Maar niemand gaf antwoord.


    Opeens zag Wendy een wolk die met een toverachtig licht


    leek te gloeien.


    'Tinkelbel?' riep ze.


    Tink kwam uit de wolk tevoorschijn en vloog weg, geïrri­teerd dat ze door de gehate Wendy was gezien. Nu leek Tink erg slecht, op dit moment. Maar zo was ze niet altijd. Soms was ze helemaal goed. Elfjes zijn zo klein dat er geen ruimte in hen is om half goed en half slecht te zijn. Ze moeten op een bepaald moment helemaal het ene of het andere zijn. En op dit moment was Tinkelbel vreselijk ja­loers op Wendy.


    'Tink?' riep Wendy harder. 'Tink! Ik ben verdwaald.' En dat was iets wat Tinkelbel helemaal niets kon schelen.


    Op het dek van de Vrolijke Frans was het een chaos. 'Herlaad het kanon!' brulde Kapitein Haak. 'Maar Pan is weg,' zei Lichtje, een van Haaks piraten. Haak trok zijn pistool en vuurde op Lichtje. De getroffen pi­raat stortte voorover overboord. Die arme Lichtje was ge­woon niet slecht genoeg voor Haak.


    'Doorzoek de jungle,' schreeuwde Haak. 'En breng me die kinderen!'


    Wendy vloog door de wolken en probeerde Tinkelbel bij te houden. Maar het elfje wilde niet langzamer vliegen en Wendy raakte haar al snel kwijt.


    Ondertussen, beneden in de vallei, werd Wendy door nieuwsgierige ogen gevolgd. De Verloren Jongens waren op jacht en niets kon aan hen ontsnappen! Net als Peter waren de jongens gekleed in bladeren, schors, veren en leer. Ze hadden pijlen en bogen over hun schouders en een van hen, Ietsie, keek door een kijker in de lucht. Ietsie was een jongen die graag fluitjes uit takken sneed en wild danste op zijn eigen liedjes. Hij was ook de arrogantste van de jongens, omdat hij geloofde dat hij zich de tijd nog kon herinneren van voordat hij verloren was. En daardoor stond zijn neus verwaand scheef.


    'Het is een grote, witte vogel,' verklaarde Ietsie vol zelfver­trouwen. Hij liet de kijker zakken en rimpelde zijn neus vol walging. 'En behoorlijk lelijk.' Opeens schoot er een vuurbal over hun hoofden. 'Hallo Tink,' zei Stoetel. 'Waar is Peter?' Die arme Stoetel was een dappere jongen, maar hij kon het nooit bewijzen. Want er gebeurden grote dingen in Nimmerland, maar ze leken altijd te gebeuren als Stoetel er niet bij was. Stoetel ging bijvoorbeeld op een rustige dag weg om bessen te plukken. En toen hij terugkwam, hadden de anderen juist een geweldig gevecht gevoerd. Deze pech zou andere jongens kwaad hebben gemaakt. Maar in plaats van kwaad maakte die pech hem een beetje verdrietig en de meest begripvolle en aardigste jongen van alle Verloren Jongens. Hij was ook goed van vertrouwen, en kon daarom het best voor de gek gehouden worden. Arme, lieve Stoetel. Toen Tinkelbel naar beneden kwam en in zijn oor fluisterde, had ze al besloten misbruik te maken van zijn vertrouwen.


    Stoetel luisterde goed naar Tink en knikte af en toe. Toen vloog Tinkelbel weg en Stoetel draaide zich om naar de an­dere Verloren Jongens.


    'Tink zegt dat de vogel een "Wendy" heet en dat Peter wil dat we hem neerschieten,' legde hij uit en hij pakte zijn boog.


    'Dat is een bevel,' verklaarde Ietsie, weer vol zelfvertrouwen. 'Schiet de Wendyvogel neer!'


    Stoetel, blij dat hij zichzelf eindelijk kon bewijzen tegen­over Peter Pan, richtte zijn pijl en liet hem los. De pijl vloog kaarsrecht op zijn doel af. En tot verbazing van de Verloren Jongens, die er stiekem aan twijfelden of Stoetel wel goed kon schieten, raakte hij de Wendyvogel. Het bleke wezen dook in elkaar en viel toen naar beneden. 'Ik heb hem! Ik heb hem!' riep Stoetel. De Verloren Jongens gingen onmiddellijk op zoek naar hun prooi. Ze stormden door het oerwoud tot ze bij een open plek kwamen. In het hoge gras lag de Wendyvogel, onbe­weeglijk met een pijl in haar borst. 'Dat is helemaal geen vogel,' zei Snip onthutst. 'Dat is een dame,' verklaarde Krul.


    'En Stoetel heeft haar gedood,' zei Ietsie. (Nog steeds vol zelfvertrouwen, natuurlijk - maar deze keer omdat hij Stoetel de schuld gaf!) Snip snakte opeens naar adem.


    'Nu begrijp ik het,' riep hij uit. 'Peter bracht haar naar ons


    toe! Een dame om voor ons te zorgen.' 'En Stoetel...' zei Krul met een snik.


    'Stoetel heeft haar doodgeschoten!' riepen alle jongens. Al­lemaal behalve die arme, lieve, aardige Stoetel. 'Ik heb het gedaan,' zei Stoetel, met een traan op zijn roze wang. 'Als ik in mijn dromen een dame zag, noemde ik haar "Knappe Moeder"! Maar toen ze echt kwam, heb ik haar neergeschoten!'


    Opeens kwam Peter Pan achter de Verloren Jongens neer. 'Hallo, jongens,' zei hij vrolijk. 'Ik ben er weer.' Toen de jongens Peter Pan zagen, gingen ze bij elkaar staan om Wendy's lichaam te verbergen. 'Groot nieuws!' zei Peter met een grijns. 'Ik weet hoe het verhaal van Assepoester afloopt. Ze versloeg de piraten, trouwde met de prins en leefde nog lang en gelukkig!' De jongens knikten goedkeurend. Maar hun reactie was niet wat Peter had verwacht. Er was iets aan de hand... 'Nog beter nieuws,' zei Peter. 'Ik heb haar meegebracht die over Assepoester vertelde! Ze gaat ons nog meer verhalen vertellen! Ze is...'


    Toen stapten de jongens opzij en zag hij Wendy. '...dood.'


    Op haar uitkijkpost, een tak in de buurt, zat Tinkelbel te la­chen, een tinkelend geluid als een klokje in een kille wind. Peter knielde bij Wendy neer en trok de pijl uit haar borst. 'Van wie is die pijl?' vroeg hij zonder op te kijken. De Verloren Jongens schuifelden wat en sloegen hun ogen neer. Tenslotte zei die arme Stoetel: 'Van mij, Peter.' Peter hield de pijl in zijn hand. Hij gooide hem omhoog en ving hem weer op met de punt naar beneden. Toen tilde hij zijn arm op en wees met de scherpe punt naar Stoetel.


    Meteen viel de jongen op zijn knieën voor Peter neer en


    ontblootte zijn borst.


    'Raak me, Peter!' riep Stoetel. 'Raak me.'


    Toen hoorden ze een gekreun van pijn.


    'De Wendy leeft nog!' gilde Krul.


    Weer viel Peter op zijn knieën voor Wendy neer. Zijn han­den bewogen naar de plek waar de pijl had gezeten. Toen hij haar nachthemd opzij schoof, zag hij dat de scherpe pijlpunt iets had geraakt - maar niet haar hart. Hij was te­gengehouden door de eikel die hij haar had gegeven. 'Mijn kus!' riep Peter uit. 'Mijn kus heeft haar gered.' Ietsie, de jongen die zei dat hij zich de tijd nog kon herin­neren van voor hij was verloren, werd erg opgewonden. 'Ik herinner me kussen!' gilde hij. 'Laat me eens zien.' Peter liet hem de eikel zien, die door de pijl een diep gat had.


    'Ja, dat is een kus,' zei Ietsie vol zelfvertrouwen. 'Een machtig iets.'


    Snip keek op Wendy neer. Ze bewoog, maar was nog niet helemaal bij. 'We kunnen haar niet hier laten liggen, an­ders gaat ze bederven,' zei hij.


    'We moeten haar naar het huis dragen,' stelde Ietsie voor. 'Wacht,' zei Krul. 'Tonen we wel genoeg respect als we de Wendy aanraken?'


    Peter keek naar de vieze handen van de Verloren Jongens en schudde zijn hoofd. 'Nee.'


    Stoetel krabde op zijn hoofd. 'Wat moeten we dan doen?' Ietsie haalde zijn schouders op. 'Dan moet ze hier blijven en doodgaan.'


    'Nee!' zei Peter en hij schudde zijn hoofd. 'We zullen een huis om haar heen bouwen.'


    De Verloren Jongens juichten om Peters geweldige idee. Toen gingen ze meteen aan het werk. Krul sneed takken af. Stoetel snoeide bladeren. Twee jongens die De Tweeling wer­den genoemd (omdat ze als tweelingen bij elkaar bleven en Peter ze nooit uit elkaar kon houden) regen klimplanten aan elkaar. En Ietsie stampte houtblokken in de grond, om het slapende meisje heen.


    Na een poosje fluisterde een van De Tweeling (hij wist niet wie) iets in Peters oor. Peter knikte en liep het oerwoud in, naar Tinkelbel. Het elfje zat boos op een tak. 'Was jij het, Tink?' vroeg Peter. 'Heb jij de Verloren Jongens gezegd dat ze Wendy kwaad moesten doen?' Het tinkelende geluid dat Tinkelbel maakte, was haar ant­woord. Het koppige elfje was trots op wat ze had gedaan. 'Dan ben ik je vriend niet meer,' verklaarde Peter woedend. 'Ga voorgoed uit mijn ogen!' Peter draaide zich om en stormde weg. Het elfje kromp in elkaar van ellende. Haar elfenlicht werd flauwer en Tinkelbel vloog weg, zodat de Verloren Jongens haar niet zagen huilen.
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    Wendy werd wakker door het geluid van gehamer. Wat raar, dacht ze. Het laatste dat ze zich kon herinneren was dat ze door de wolken vloog. Was het allemaal een droom ge­weest? Zou Nana haar gezicht likken als ze haar ogen opendeed? Zouden Jan en Michiel een verhaal willen ho­ren?


    Toen klonk het gehamer weer en Wendy deed langzaam haar ogen open. Ze zag dat ze in een primitieve houten hut lag - een hut die slecht gemaakt was. Wendy knipperde te­gen de stralen van de middagzon die door de gaten in de muren naar binnen vielen. Er zaten ook gaten in het dak. Wendy betwijfelde of dit gebouwtje een Engelse regenbui zou kunnen doorstaan.


    Toen Wendy rechtop ging zitten, zag ze een ruwhouten deur. Ze ging er naartoe en deed hem open. Buiten waren de Verloren Jongens hard aan het werk. Sommigen droegen hout uit het oerwoud. Anderen legden bladeren en takken op het dak tegen de regen. Maar toen de jongens Wendy za­gen, stopten ze allemaal met hun werk en bogen. Degenen die een hoed op hadden - of een bontmuts of een indianen­tooi - waren beleefd genoeg om hem in het bijzijn van een dame af te zetten.


    'Wendy-dame,' zei Ietsie en hij boog nog dieper dan de anderen - omdat hij zich de gewoontes en manieren van de wereld nog herinnerde van voor hij verloren was. 'Het is voor jou dat we dit huis hebben gebouwd, met een klopper op de deur en een schoorsteen.'


    Wendy keek naar de deur. Er zat inderdaad een grote, kope­ren klopper op. En er was ook een schoorsteen, al was hij krom en zou hij omvallen bij de eerste de beste windvlaag. Maar ze was geroerd omdat ze zo hun best hadden gedaan en draaide zich om om hen te bedanken. Toen vielen alle Verloren Jongens, echt allemaal, op hun knieën voor haar neer.


    'Alsjeblieft, wil je onze moeder zijn?' riepen ze uit. 'Oh!' zei Wendy geschrokken.


    'Alsjeblieft,' zei Stoetel en hij strekte zijn armen naar haar uit. 'Wees mijn knappe moeder!'


    'Nou,' zei Wendy. 'Het is wel erg boeiend, maar... Nou ja,


    weet je, ik heb er geen ervaring mee.'


    'Kun je verhalen vertellen?' vroeg Snip.


    'Ja,' zei Wendy, die daar erg trots op was.


    'Dan ben je perfect,' riep Krul uit.


    Wendy dacht er even over na. Toen knikte ze. 'Goed dan,' zei ze. 'Ik zal mijn best doen.'


    Toen ze dat gezegd had, sprongen alle jongens op en juich­ten. Toen gingen ze om Wendy heen staan en leidden haar naar een grote, gedraaide, oude boom aan de rand van de open plek.


    'Kom, dan stellen we je voor aan Vader,' zei Snip. Toen ze dichter bij de boom kwam, zag Wendy dat er een opening in zat. Daarachter was het donker. Voordat ze zich kon terugtrekken, duwden de Verloren Jongens haar door de opening.


    Wendy voelde dat ze viel en gilde. Ze gleed door een gladde, schuin aflopende tunnel vol boomwortels en felle zonne­stralen. Voor ze zich kon tegenhouden, viel ze met een zachte plof op een tapijt van sponzig mos. Ze knipperde en keek om zich heen. Het flakkerende licht van een vuur was het enige licht. Overal om haar heen wa­ren in elkaar gedraaide boomwortels. Er groeiden struikjes, bloemen en een paar nieuwe sprieten uit de grond. Ten­slotte zag Wendy een vorm aan de overkant van de grot - een figuurtje dat koninklijk op een grote, houten troon zat. Wendy liep om het vuur heen om de leider van Nimmerland te ontmoeten. Ze snakte naar adem toen ze zag dat Peter Pan op de troon zat, met een kroon op zijn gouden krullen.


    'Welkom, Moeder, in ons huis onder de grond waar we ge­lukkig zijn,' zei Peter terwijl hij opstond. De Verloren Jongens begonnen vanuit andere ingangen binnen te komen. Al gauw was de ruimte propvol. 'Discipline!' riep Peter Pan. 'Daar geloven vaders in.' Peter keek streng naar de Verloren Jongens. 'De kinderen hebben geprobeerd je te doden,' verklaarde Peter. 'Ze moe­ten sterven.'


    Peter trok een lange sabel te voorschijn en zwaaide ermee door de lucht. Toen begon hij de Verloren Jongens door de grot te jagen.


    'Moeder!' gilden ze. 'Red ons van Vader.' Wendy stapte voor Peter en pakte zijn arm. Langzaam duwde ze het zwaard naar beneden.


    'Vader,' zei ze op de ferme, overredende manier van een moe­der. 'Ik ben het met je eens dat ze zich vreselijk hebben ge­dragen. Maar als je ze doodt, vinden ze zichzelf belangrijk.'


    Peter wreef luisterend over zijn kin.


    'Ik stel iets veel ergers voor,' ging Wendy verder. 'Medicijn!'


    De Verloren Jongens kreunden.


    Wendy plukte een van de tulpen die op de grond groeiden. Toen trok ze een blad van een jonge plant en liet regenwa­ter in de knop van de tulp lopen.


    'Dit medicijn is het smerigste dat er is,' verklaarde Wendy. 'Plakkerig en zoet.'


    De jongens kreunden weer. Want als je in Nimmerland deed


    alsof, dan was het zo. En Wendy's zogenaamde medicijn


    zou vast net zo smerig smaken als het echte.


    Wendy gaf de bloem aan Ietsie. De jongen pakte hem aan,


    maar zijn moed verdween snel. Hij hield Peter de tulp voor.


    'Vader moet het eerst nemen!' zei Ietsie.


    'Wat een geweldig idee,' zei Wendy. 'Vader moet het eerst


    nemen, als een voorbeeld voor ons allemaal!'


    De Verloren Jongens sprongen op en neer en juichten om


    Wendy's plan. Wendy gaf de tulp aan Peter. Hij pakte hem


    zenuwachtig aan.


    'Ik ben niet bang voor piraten,' zei Peter Pan. 'Ik ben niet bang voor indianen. Waarom zou ik hier dan bang voor zijn?'


    Peter deed zijn ogen dicht en zette de tulp aan zijn lippen. In één grote slok dronk hij hem leeg. 'Zo!' zei hij, met trillende stem.


    Peter zag bleek en hij voelde zich misselijk, maar hij slaagde erin rustig te blijven.


    'Nu ga ik op wacht staan,' zei hij, terwijl hij over zijn buik wreef. 'Want vaders staan op wacht... nietwaar?' 'O ja,' antwoordde Wendy. 'Mijn eigen vader...' Maar Wendy's stem zakte weg. Toen ze de tulp opnieuw


    vulde met medicijn voor de Verloren Jongens, zocht ze in haar geheugen.


    'Wat deed mijn vader eigenlijk?' vroeg ze zich hardop af. 'Hij zou zeggen, niet zoveel lawaai maken, Jan,' en soms, 'Jan...'


    Opeens schrok Wendy op. 'Jan!' riep ze uit. 'En Michiel! Waar zijn mijn broertjes?'


    'Wie?' vroeg Peter Pan. Hij was hen helemaal vergeten.


    Op dat moment waren Jan en Michiel verdwaald in een diep, donker, woest oerwoud. Ze waren vies, nat, ellendig en moe. En ze hadden het over filosofie - dat is een volwassen manier om orde te scheppen in de chaos. Omdat hij de oudste was, voelde Jan dat het zijn plicht was om voor Michiel te filosoferen. Hij had niet veel geluk. 'De wereld is een waarschijnlijkheid,' zei Jan heel ernstig tegen Michiel. 'En omdat de wereld een waarschijnlijkheid is, is het waarschijnlijk dat je naar school wordt gestuurd, opgroeit, gaat trouwen, en doodgaat. Het is onwaarschijn­lijk dat je met piraten zal vechten, elfjes ontmoet of rond­vliegt. Daarom is Nimmerland onwaarschijnlijk. En daarom trek ik de conclusie dat dit alles niet echt gebeurt.' Michiel, die jonger was en daarom eerder geloofde wat hij zag, hoorde en voelde, dan wat hem werd verteld, was het er niet mee eens. Hij wilde dat net zeggen toen er een vreselijk gebrul door de jungle echode.


    Het geluid deed de boomtoppen schudden en liet duizenden vogels opvliegen. Er volgde al snel een tweede brul. Deze klonk nog dichterbij.


    Onwaarschijnlijk of niet, Jan en Michiel deden het enige dat ze konden bedenken...


    Ze zetten het op een lopen!


    Ze stormden door de jungle en renden zo hard ze konden, terwijl er klimplanten aan hun benen trokken. Voor hen zagen ze rotsen en toen de ingang van een donkere grot. Ze doken de grot in en drukten zich tegen de rotsachtige muur. Achter hen was de grot pikdonker. 'Hallo?' fluisterde Michiel in de duisternis. Zijn stem kwam als een echo terug.


    Bij het geluid van zijn stem lichtten miljoenen glim­wormen op, die aan het dak van de grot hingen. Hun licht onthulde een lange tunnel. Behoedzaam liepen de jongens erin.


    Na een lange wandeling kwamen ze bij een grote grot die ook door glimwormen verlicht werd. Op de muur van de grot hing een schilderij van Kapitein Haak in een lijst. Op het schilderij was Haak een jongeman met twee normale handen.


    Om het schilderij lagen allerlei schatten van de piraten. Zilveren kandelaars, fonkelende juwelen, prachtige kettin­gen, gouden armbanden, zilverwerk, gouden en zilveren munten lagen overal verspreid.


    Michiel en Jan keken een poosje rond in de schatkamer. Toen hoorden ze het geluid van een tikkende klok. De jon­gens keken om en zagen een gigantische krokodil uit een zijtunnel komen. Het wezen had gemene, gele ogen, reus­achtige kaken met enorme tanden, een leerachtige huid en een lange, dikke staart die heen en weer sloeg. De krokodil bewoog zich op stevige poten, met scherpe, zwarte klauwen. Het beest gromde bij elke stap, maar het hardste geluid was het tikken van de klok in zijn maag. Jan en Michiel verstopten zich achter een kist vol schatten en keken toe hoe de krokodil door de grot kroop. Het beest stopte bij het schilderij van Kapitein Haak. Hij snuffelde aan het schilderij en brulde toen van verlangen. Hij wilde de hele Kapitein opeten, niet alleen zijn hand! Terwijl ze toekeken scharrelde de krokodil naar de andere kant van de grot en rolde zich op. Hij deed zijn ogen dicht en al snel begon hij te snurken.


    De jongens gluurden over de schatkist naar het slapende beest. Ze waren te bang om zich te bewegen. Te bang om geluid te maken.


    Toen hield Michiel opeens zijn adem in. Jan keek op en zag iets vreemds. Het schilderij van Kapitein Haak had benen gekregen en sloop nu de grot uit!


    Voordat het schilderij ver kon komen, gingen de ogen van de krokodil open en viel hij aan. Jan en Michiel waren zo bang dat ze tevoorschijn sprongen en probeerden te ont­snappen.


    De krokodil was sneller. In een oogwenk zaten de broers in de val. Maar voordat het hongerige reptiel hen kon opslok­ken, greep Jan het wandelende schilderij en gooide het in de open kaken van de krokodil.


    Het beest wilde zijn kaken dichtklappen, maar kon zijn bek niet dicht krijgen. De zware, houten lijst van het schilderij had zijn kaken vastgezet.


    Jan en Michiel grepen hun kans om te ontsnappen en ren­den weg met de krokodil op hun hielen. Snel als konijnen renden ze de tunnel door en de jungle weer in. Al gauw stormden ze door het oerwoud, zwaaiend met hun armen, en vluchtten in paniek.
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    'Zwaarden! Dolken! Napoleon!' gilde Jan en hij wapperde met zijn armen. Naast hem rende Michiel. Zijn ogen waren dicht en hij wapperde ook met zijn armen. De jongens hoopten dat ze konden opstijgen en de hongerige krokodil achter zich laten.


    Opeens gebeurde dat ook - maar deze keer eerst met hun voeten!


    Hun benen vlogen naar de boomtoppen toen klimplanten zich als lussen om hun benen slingerden. Meteen beseften ze dat ze helemaal niet vlogen. Ze waren in een valstrik ge­lopen!


    Nu hingen ze aan een tak, hun nachthemden wapperend om hun oren.


    'Wat vernederend,' kreunde Jan. 'Maar die krokodil zijn we tenminste kwijt.'


    Michiel gluurde onder zijn nachthemd uit en gaf een gil. 'Jan!' riep hij uit. 'Er is nog iets veel ergers.' 'Wat dan?' vroeg Jan.


    Jan werd bleek toen hij de grootste verschrikking van een elfjarige jongen zag. Een elfjarig meisje! Het meisje zat op een tak en lachte naar hen. Ze droeg een jurk van zacht leer en had veren in haar zwarte haar. Haar huid was lichtbruin en haar tanden wit. Ze was een vol

  


  
    bloed indiaanse van de Mohikanenstam uit Noord Amerika! Het meisje lachte naar de Engelse jongens die op hun kop hingen. Jan werd nijdig en begon te spartelen, waardoor ze nog harder begon te lachen. Al snel lachte het meisje zo hard dat ze haar evenwicht verloor en uit de boom viel. Ze landde met een klap voor de voeten van Kapitein Haak! Het meisje gilde. Kapitein Haak grijnsde. En zijn moorde­naarsbende jankte van plezier.


    'Prinses Tijgerlelie,' zei Kapitein Haak met een dodelijke glimlach. 'Je doet geen eer aan de reputatie van roodhuiden dat ze zich zo goed kunnen camoufleren.' Twee piraten grepen Prinses Tijgerlelie vast. Ze stribbelde hulpeloos tegen. Toen ging Kapitein Haak voor haar staan. Het meisje dook angstig in elkaar.


    'We zoeken Peter Pan,' zei Kapitein Haak. Smie, de boots­man, vertaalde zijn woorden in het Mohikaans. 'En we kunnen wel eeuwig naar hem blijven zoeken,' ging Haak verder. 'Maar we hebben gezien dat de twee jongens die hij bij zich had, in dit deel van de jungle zijn neergeko­men...'


    Met glanzende ogen loerde Haak naar het meisje. 'Heb je ze gezien?'


    Jan en Michiel, die boven de hoofden van Haak en zijn piraten hingen, hielden hun adem in. Prinses Tijgerlelie begon een lang verhaal, dat boos klonk, in haar eigen taal. Aan het eind van haar tirade spuugde ze voor de voeten van Haak.


    Smie luisterde en zei toen tegen de Kapitein. 'Ze zegt vol respect "nee", Kaptein.'


    De piratenkapitein hief zijn haak op en schudde hem voor het knappe gezichtje van Prinses Tijgerlelie heen en weer.


    'Mijn haak denkt van wel,' zei Haak. 'Ik vraag me af of het niet verstandiger zou zijn om de haak zijn zin te geven?' Kapitein Haak duwde zijn haak tegen de zachte keel van Prinses Tijgerlelie.


    Dat maakte Jan woedend. 'Zeg eens!' riep hij vanuit de boom. 'Laat dat meisje los, jij barbaar!' Haak keek omhoog en zag de Engelse broers daar hulpeloos bengelen. Hij vond de vastgeknoopte klimplant waar ze aan opgehangen waren, en met zijn messcherpe haak sneed hij hem door. De jongens tuimelden naar beneden. Met een vrolijk gekakel bonden de piraten de twee aan handen en voeten en sleepten hen weg.


    'Haak heeft je broertjes,' zei Peter Pan tegen Wendy. Peter had het nieuws net gehoord van de mooie zeemeer­minnen die in Zeeroversbaai zwommen, en zij vertelden Peter alles.


    'Jan en Michiel worden naar het Zwarte Kasteel gebracht,' zei Peter. 'Daar moeten we naartoe.' Wendy keek naar de zilveren staarten van de zeemeermin­nen toen ze wegzwommen. Ze was altijd al dol geweest op die betoverende wezens.


    'Zijn die zeemeerminnen niet lief?' zei Wendy dromerig. Peter trok zijn wenkbrauwen op. 'Ze zullen je liefjes ver­drinken als je te dichtbij komt. Maar ze weten wel alles over de piraten.'


    Samen gingen Peter en Wendy naar het Zwarte Kasteel. Ze klommen op de muren en liepen over de verlaten borstwe­ringen.


    'Ik heb deze meegebracht,' zei Peter. Hij trok twee zwaarden met scherpe punten uit een tas en gaf Wendy er één.


    'Kun je ermee omgaan?' vroeg hij.


    Wendy hield haar adem in. Ze had vaak zwaardgevechten gehouden met Jan - maar dat was met een onschadelijk, stomp speelgoedding. Zou ze net zo goed kunnen duelleren met een echte degen?


    'Het is makkelijk,' zei Peter. 'Er zijn drie belangrijke stoten. De voorwaartse stoot...'


    Hij stootte het zwaard naar haar toe, maar Wendy sprong achteruit en ontweek de aanval goed. 'De afweermanoeuvre en de kapbeweging!' zei Peter. Deze keer beantwoordde Wendy zijn aanval door Peters zwaard opzij te slaan. Metaal sloeg tegen metaal, en hun zwaarden blokkeerden. Wendy en Peter kwamen met hun gezichten vlakbij elkaar. Toen stapte Peter achteruit en schudde zijn hoofd.


    'En dat noemt zich een dame,' zei hij met een lachje. Opeens werd Peters gezicht grimmig. 'Beloof me één ding. Je moet Haak aan mij overlaten.' Wendy knikte. 'Beloofd.'


    'Wacht dan hier op mijn teken,' zei hij en hij draaide zich


    om om weg te gaan.


    'Hier wachten?' vroeg ze. 'Peter...'


    Maar hij was al weggevlogen om een ingang in het kasteel te zoeken.


    Jan en Michiel waren in een lekkende, houten sloep ge­gooid. De piraten hadden geroeid en geroeid en geroeid. Ten slotte was de boot door een reusachtig, roestig, metalen hek gegleden, de waterige ingewanden van het vervallen Zwarte Kasteel in.


    Jan en Michiel gluurden over de rand van de boot en zagen een grote rots. Bovenop stond het gebleekte skelet van een piraat die al heel lang dood was. Het was aan de rots vastge­maakt met zware, ijzeren kettingen. Kapitein Haak sprong uit de sloep en liep naar de rots. Met zijn handen op zijn heupen draaide hij zich om naar zijn piratenbemanning.


    'Zoals alle verrassingsaanvallen,' blafte Haak, 'moet ook deze goed onfatsoenlijk worden uitgevoerd.' Haak wees naar de gebonden broers. 'Zet ze op de rots!' be­val hij.


    Smie en Meneer Sterk klikten de polsen van de jongens in boeien.


    'Nog een laatste woord?' vroeg Smie.


    'Smeek om je leven,' stelde Meneer Sterk voor.


    'Meneer,' zei Jan verontwaardigd. 'Mijn broertje en ik zijn


    Engelse heren. Engelse heren smeken niet.'


    'Alsjeblieft, vermoord me niet!' jammerde Michiel. 'Laat me


    leven. Ik zal voor altijd jullie slaaf zijn...'


    Toen begon Jan ook om hulp te schreeuwen. De piraten


    lachten en lieten hen schreeuwen, terwijl ze hen aan de rost


    vastbonden.


    Wendy hoorde de kreten van haar broertjes en zocht naar een manier om het kasteel binnen te komen. Ze kwam bij een torenraam met dikke, roestige tralies. Met een ruk trok ze er één los.


    Opeens hoorde ze zware voetstappen aankomen. Iemand had haar gehoord! Wendy verstopte zich snel achter de muur van de toren. Ze gluurde voorzichtig om de hoek en zag de donkere figuur uit haar eigen nachtmerries. Kapitein Haak!


    Hij was precies zoals ze zich had voorgesteld. Met echte piratenkleren en pikzwarte krullen. Maar zijn ogen biologeerden haar het meest. Als een prooi die naar een roofdier opkijkt, keek Wendy naar Haaks zwarte blik, met een mengsel van bewondering en angst. Toen Haak dichterbij kwam, ademde Wendy diep in en hief haar degen.


    Maar de piratenkapitein werd ergens door afgeleid en tot Wendy's opluchting ging hij opeens weg.


    Ondertussen hadden Smie en Meneer Sterk de jongens aan de rots vastgemaakt. Ze hadden hen ook een prop in hun mond gestopt, want ze werden hun geschreeuw zat. Ze ston­den op het punt weg te gaan, toen ze hun kapitein hoorden roepen.


    'Meneer Smie!' riep Haak. 'Bent u dat, Kaptein?' vroeg Smie.


    'Wel verdorie, wat denken jullie dat je aan het doen bent?' blafte Haak.


    'We hebben de kinderen op de rots gezet, Kaptein,' zei Smie verward.


    'Laat ze vrij!' beval Haak.


    'Maar hoe moet het dan met de valstrik, Kaptein?' vroeg Smie.


    'Laat ze vrij of ik sla mijn haak in je lijf!'


    'Je hebt hem gehoord!' riep Smie tegen Meneer Sterk. 'Maak


    die boeien los.'


    De piraten maakten haastig de kettingen los en duwden de jongens in het water. Daar wachtte Prinses Tijgerlelie op hen. Ze zwom snel weg en leidde Jan en Michiel naar een plek waar ze zich konden verstoppen.


    In zijn schuilplaats in de armen van een enorme, stenen draak grinnikte Peter Pan vrolijk. Hij wist wel dat zijn imi­tatie van de stem van Haak nog eens van pas zou komen! Opeens hoorden de twee piraten Haaks stem weer bulderen. 'Al enig teken van ze?' vroeg Haak.


    'Nee, Kaptein,' zei Smie, die er nu helemaal niets meer van snapte.


    Toen stapte Haak uit de schaduw. De echte Haak. 'Waar zijn de kinderen?' vroeg hij.


    'Het is in orde, Kaptein,' zei Smie trots. 'We hebben ze laten gaan.'


    'Wat?' brulde Haak.


    'U - u... r - riep ons t - toch,' stotterde Smie. 'Z - zei dat we ze vrij moesten laten.'


    Toen hoorden ze opeens een stem die precies op die van Haak leek. 'Meneer Smie!' zei de stem. Smie gilde angstig, maar Haak beduidde hem dat hij stil moest zijn.


    'Wie ben je, vreemdeling?' vroeg Haak. 'Ik ben Jacob Haak, Kaptein van de Vrolijke Frans,' ant­woordde de stem.


    'Als jij Haak bent, wie ben ik dan?' vroeg de piraat. 'Een kabeljauw.'


    'Vertel eens, Haak,' zei Kapitein Haak. 'Heb je nog een an­dere naam... Plantaardig? Mineraal? Dierlijk? Man? Of jon­gen?'


    'Jongen!' zei de stem die klonk als Haak. 'Gewone jongen of geweldige jongen?' vroeg Haak. Terwijl hij praatte, volgde de piraat het geluid van Peters stem tot hij bij de draak kwam.


    'Ja, geweldig,' zei Peter met Haaks stem. 'Geef je het op?' 'Ja,' zei Haak en hij klom op de draak. Peter ging staan en lachte triomfantelijk. 'Ik ben...' 'Peter!' gilde Wendy vanuit haar schuilplaats. 'Kijk uit!' Peter draaide zich om en zag Haak vlak achter hem staan, met zijn haak opgeheven en zijn pistool op hem gericht. 'Hebbes!' riep Kapitein Haak en hij vuurde. Maar Peter was al weg! Hij zweefde de lucht in en dook nog even naar beneden om Wendy te grijpen. Ze renden samen naar het ijzeren hek, maar het was al snel aan het zakken. En toen het in het water plonsde, zat ieder­een gevangen in de ingewanden van het Zwarte Kasteel. Wendy en Peter op de borstweringen. En Jan, Michiel en Prinses Tijgerlelie nog steeds in het water. Opeens kwam er een sloep uit de schaduw, vol piraten en met het kanon Lange Tom op zijn dek. Peter en Wendy begonnen de andere kant op te rennen. Maar ze stopten toen er nog een sloep om een bocht kwam en er nog een kanon op hen werd gericht. Peter lachte, hief zijn zwaard op en vloog weg. Hij dook naar Kapitein Haak en hun zwaarden raakten elkaar met een kletterend geluid.


    'Maar twee kanonnen, Kapitein?' spotte Peter Pan.


    Maar de piratenkapitein lachte alleen maar en schudde met


    zijn metalen haak naar Peter Pan.


    'Het spel is uit, jongen,' snauwde Haak.


    Sommige grote helden hebben opgebiecht dat ze vlak voor


    het begin van een gevecht een naar gevoel in hun maag


    hebben. Maar Peter Pan had dat niet. Met een grijns knikte


    Peter naar de metalen hand van de gemene Kapitein en


    stelde een simpele vraag...


    'Klaar om elkaar af te maken?'
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    Toen Kapitein Haak en Peter Pan met zwaarden op de borstwering duelleerden, kwam er een piraat die Kokkie heette op Wendy af.


    'Ga je kijken of vechten, meisje?' vroeg de piraat spottend. 'Wie ben jij dat je me "meisje" mag noemen?' vroeg Wendy en ze sloeg haar degen tegen het zwaard van de piraat. Het gevecht was begonnen!


    Wendy haalde uit en maakte een snee in Kokkie's wang. 'Het spijt me erg!' riep ze uit.


    Als antwoord trok Kokkie zijn pistool en schoot een groot stuk van Wendy's degen af. Ze slingerde het handvat naar de piraat. Het stuiterde op zijn dikke hoofd en duwde hem over de rand het water in.


    In het water bracht Prinses Tijgerlelie Michiel en Jan naar de lier die het hek van het Zwarte Kasteel moest ophalen. Ze probeerden het steeds weer, maar het was te zwaar - zelfs voor hen drieën samen. Toen ze het opgaven, zagen de broers dat een reusachtige piraat zijn zwaard naar hen op­hief!


    Jan keek op en zag dat Wendy op de rand boven hen stond. Ze pakte Kokkie's zwaard op en gooide het naar haar broer­tje. Jan ving het op en sloeg het tegen het zwaard van de pi­raat. De piraat werd kwaad en sloeg Jans bril van zijnhoofd. Nu zag hij niets meer!

  


  
    De reusachtige piraat zwaaide weer met zijn zwaard. Deze keer sloeg hij het hoofd van Michiels teddybeer, die ze weer hadden teruggevonden, af. Michiel schreeuwde woedend en viel de piraat aan. Hij stompte zijn hoofd diep in de onbe­schermde maag van de piraat. Met de hulp van Prinses Tijgerlelie en Jan belandde de piraat ook in het water! Prinses Tijgerlelie gaf Jan een overwinningskus, en hij kleurde bijna paars.


    Opeens klonken er luide knallen toen de twee kanonnen op Peter Pan vuurden. Maar in plaats van kogels vuurden de kanonnen netten om Peter te strikken en naar beneden te halen!


    Wendy keek vol afschuw toe hoe Peter probeerde zichzelf te bevrijden. Haak lachte spottend en triomfantelijk vanaf zijn plek bij de draak. Hij gebaarde naar Cecco die Lange Tom op de verstrikte Peter richtte. 'Op dit moment heb ik zo lang gewacht,' riep Haak. Cecco boog zich voorover en hield zijn fakkel bij de lont van Lange Tom. Hij vatte vlam precies op het moment dat Wendy een klimplant greep en over het water heen zwaaide. Met één schop gooide Wendy Cecco en zijn brandende fak­kel van de sloep. Maar het was te laat, Lange Tom vuurde al!


    Jammer genoeg voor Haak had Cecco tegen het kanon ge­stoten toen hij viel. Nu was de loop gericht op de stenen draak!


    Met een gigantische explosie klapte het onderstuk van de draak uit elkaar, hij viel om en - Kapitein Haak en Peter plonsden in het water.


    Haak zwom naar de rots. En Peter ook. Ze klommen op de


    rand en stonden opnieuw tegenover elkaar. Vanaf de drij­vende boot keek Wendy naar het gevecht. 'En nu, Peter Pan, zul je sterven!' brulde Haak. Peters grijns werd nog breder. 'Doodgaan zal een geweldig avontuur zijn.'


    Opeens viel er een grote schaduw over Kapitein Haak. Hij hoorde een tikkend geluid en werd bleek. De hongerige kro­kodil hapte naar hem en viel aan!


    Peter vloog meteen op. Maar het lukte Haak om zijn enkel te grijpen en samen vlogen ze weg van de rots. De piraat was zwaar en hij trok Peter naar beneden, terwijl hij langs Peters been omhoog klom. Hij greep zich vast aan Peters riem, maar die was zo slim om hem los te maken en Haak plonsde weer in het water. De krokodil dook onmid­dellijk van de rots naar zijn prooi. Smie begon hard te roeien om zijn kapitein te helpen. Peter vloog naar Wendy's boot en kwam naast haar neer. Toen redden ze Jan, Michiel en Prinses Tijgerlelie uit het water. Ten slotte gingen ze op het hek af, dat Jan met zijn zwaard had weten open te wrikken.


    Toen de kinderen door het ijzeren hek roeiden, pakte Peter de boog met pijlen van Prinses Tijgerlelie's rug. 'Mag ik?' vroeg hij. Prinses Tijgerlelie knikte. Peter draaide zich om en richtte de boog op Haak. Op het allerlaatste moment verschoof hij het wapen. Toen hij vuurde, trof de pijl het zwaard dat het hek openhield. Het viel weer naar beneden en Haak, Smie en de hongerige kro­kodil zaten gevangen in de ondergrondse grot vol water. Het zou heerlijk zijn om te kunnen vertellen dat de kroko­dil Kapitein Haak had opgegeten. Maar dan zou het boek hier moeten eindigen. En dat doet het niet!


    Die avond in het Mohikanendorp brandde er een gigantisch kampvuur tot hoog in een lucht vol sterren. De flakkerende vlammen verlichtten de vrolijke gezichten van de indianen, toen ze dansten om de overwinning op Haak te vieren. Jan, Michiel en alle Verloren Jongens dansten met hen mee. Peter en Wendy waren er niet bij.


    Diep in het bos bracht Peter Wendy naar een heel speciale plek. Terwijl ze stilletjes tussen de bomen liepen, zag Wendy overal het betoverende licht van de elfjes. De geheimzin­nige wezentjes vlogen op en neer en overal om hen heen! Al snel kwamen Peter en Wendy bij een enorme boom met een grot onder zijn wortels. Honderden elfjes stroomden die grot binnen. Daar dansten alle elfjes van Nimmerland in een elfenbalzaal. Wendy gluurde de grot in, haar ogen wijdopen van verbazing. 'Wat vind je ervan, ouwe dame?' vroeg Peter. 'Ouwe dame?' zei Wendy verontwaardigd. Peter krabde op zijn hoofd. 'Michiel heeft me verteld dat moeders "ouwe dame" worden genoemd.' Wendy glimlachte. 'Ik zou wel willen dansen,' zei ze. 'Ga je gang,' zei Peter met een zwaai van zijn arm. 'Met jou,' antwoordde Wendy. Ze pakte Peters hand. 'Dit is weer een heel ander avontuur, Peter,' vertelde ze hem. Terwijl ze dansten stegen ze op in de lucht. Het donkere oer­woud, de elfjes - alles leek voor hen te vervagen. Op een tak in de buurt zag Tinkelbel Peter en Wendy dansen en haar licht werd nog flauwer.


    Maar Kapitein Haak was die avond ook in het oerwoud. Hij droeg een verband om zijn hoofd en zijn ogen waren bloed­doorlopen door gebrek aan slaap, maar hij zou de jacht op de ongrijpbare Peter Pan niet opgeven!


    Haak volgde het geluid van de elfenmuziek en zag Peter en Wendy dansen.


    'Pan danst met een Wendy?' snauwde Haak. 'Oh, vreselijke dag! Hij heeft een Wendy gevonden, terwijl Haak alleen is.' Haak leunde tegen een boom en opeens hoorde hij een ge­luid als het luiden van een droevig klokje. Hij keek op en zag Tinkelbel terneergeslagen op een tak zitten. 'Jij ook?' zei Haak. Tinkelbel tinkelde bedroefd. 'Heeft hij je verbannen?' vroeg Haak vol medeleven. 'Die gemene hond!'


    Tinkelbel zweefde naar beneden en begon op Haaks mouw te snikken. 'Nou, nou,' zei de piraat sussend. 'Misschien moeten jij en ik eens praten.'


    Bij de elfenboom hield de muziek op. Maar Wendy weigerde Peter los te laten. Samen zweefden ze over de donkere boomtoppen.


    Peter keek onderzoekend naar Wendy. Haar ernstige blik maakte hem een beetje zenuwachtig. 'Wendy,' fluisterde hij. 'We doen maar alsof, hè? Dat jij en ik...' 'Oh, ja,' antwoordde Wendy.


    Peters zucht van opluchting maakte Wendy opeens droevig en ze zakten weer naar de grond.


    'Weet je,' zei Peter verontschuldigend. 'Om een echte vader te zijn, zou ik zo oud moeten zijn.' 'Peter,' zei Wendy zacht. 'Wat zijn je gevoelens voor mij?' Peter wist niet wat het woord betekende. 'Gevoelens?' 'Wat je voelt,' legde Wendy uit. 'Geluk, bedroefdheid, jaloe­zie.'


    'Jaloezie!' riep Peter uit. 'Tink!' 'En boosheid?' zei Wendy.


    'Haak!' antwoordde Peter snel. 'Liefde?' zei Wendy met een zucht. 'Liefde?' zei Peter. 'Daar heb ik nog nooit van gehoord.' ' Ik denk het wel, Peter,' antwoordde Wendy. ' Ik weet wel ze­ker dat je het zelf hebt gevoeld, voor iets of...' Wendy wachtte even en dat maakte Peter echt erg zenuw­achtig!


    'Nooit!' riep Peter uit. 'Zelfs de klank staat me tegen.' Wendy pakte Peters hand, maar hij trok hem met een ruk terug. 'Waarom verpest je nou alles?' protesteerde hij. 'We hebben het toch leuk zo? Ik heb je geleerd te vliegen en te vechten! Wat kan er nog meer zijn?' 'Er is nog zoveel meer,' riep Wendy uit. 'Wat dan?'


    Wendy dacht even na voor ze antwoord gaf. 'Ik weet het niet precies,' bekende ze. 'Ik denk dat het duidelijker wordt als je volwassen wordt.'


    'Volwassen wordt?' gromde Peter. 'Ik word nooit volwassen! Daar kun je me niet toe dwingen! Ik zal je verbannen, net als Tinkelbel.'


    Wendy zette haar handen op haar heupen en gooide haar hoofd achterover. 'Ik laat me niet verbannen!' 'Ga dan maar naar huis!' riep Peter uit. 'Ga naar huis, word volwassen en neem je gevoelens mee!' Zonder nog iets te zeggen, ging Peter de lucht in en ver­dween.


    'Peter!' riep Wendy. 'Peter, kom terug...'


    Maar Peter vloog hoog in de lucht en keek niet om, niet één


    keer.
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    Nadat Peter weg was gegaan, strompelde Wendy door het donkere oerwoud tot ze bij het huisje kwam dat de Verloren Jongens voor haar hadden gebouwd. Ze ging naar binnen, liet zichzelf op de houten vloer vallen en begon te snikken. Ze huilde en huilde, tot ze zichzelf in slaap had gehuild. Toen de maan achter de bomen zakte en de nacht op z'n donkerst was, kropen de piraten van de Vrolijke Frans uit het oerwoud. Stilletjes omsingelden ze Wendy's huis. Zon­der geluid tilden ze het voorzichtig op, met vloer en al! Toen de piraten het gebouw op hun sterke schouders tilden, verscheen Tinkelbel. Tink verlichtte de weg voor de schurk­achtige piraten, terwijl ze Wendy én haar huis ontvoerden. Uren later werd Wendy wakker door een golvende beweging. Ze deed haar ogen open en ging rechtop zitten. Toen hoorde ze het geluid van kabbelende golven en het gekraak van zeilen.


    Wendy sprong naar de deur en gooide hem open. Haar ogen werden groot toen ze ontdekte dat ze op het verlaten dek van de Vrolijke Frans was. Toen hoorde ze muziek. Het lieflijke getinkel van een klavecimbel. Aangetrokken door de muziek volgde ze het geluid naar de open deur van Kapitein Haaks hut. In het schemerlicht zag ze Kapitein Haak achter het sierlijke instrument zitten.

  


  
    'Wendy, schat,' zei Kapitein Haak, toen hij ophield met spe­len. 'Het gaat zeker wel goed met je?' Wendy slikte. 'Ik ben een beetje bang.' Kapitein Haak lachte met een duivelse grijns. 'Dan heb je zeker al over Haak gehoord?'


    Wendy knikte één keer. 'De enige man waar Barbecue bang voor was. En zelfs Flint was bang voor Barbecue.' Haak grinnikte. 'Dat is lang geleden, schoonheid,' bromde hij tevreden. Toen keek Haak naar zijn haak en zijn ogen werden rood. 'Vóór mijn verdoemenis...' 'Waarom haat je hem zo?' vroeg Wendy. 'Stel je een leeuw in een kooi voor, en er vliegt een vlinder de kooi binnen,' zei Haak. 'Als de leeuw vrij was, zou hij geen aandacht schenken aan zo'n beestje. Maar de leeuw is niet vrij en dus maakt de vlinder hem langzaam gek.' Haak wees naar een eettafel in de hoek. Hij was gedekt voor twee. Wendy ging zitten. Smie verscheen met een handdoek over zijn arm en bood Wendy iets te drinken aan. 'Muscatwijn, juffrouw?'


    De geur van de alcohol maakte Wendy misselijk. 'Ik ben maar een klein meisje,' zei ze. Smie lachte. 'Rum dan?' 'Nee, dank je,' zei Wendy.


    'Ik heb gehoord dat je van huis bent weggelopen,' merkte Haak op, toen hij aan tafel kwam zitten. Wendy keek verbaasd. 'Op die manier heb ik er nog niet aan gedacht,' zei ze. 'Misschien is dat wel zo.' 'Geweldig,' zei Haak.


    'Mijn ouders wilden dat ik volwassen werd,' legde ze uit. Haak zuchtte diep. 'Volwassen worden is een vreselijk ge­doe, vol ongemak en pukkels.'


    'Dat vinden volwassenen meestal niet,' antwoordde Wendy. 'Natuurlijk wel,' zei Haak en hij schudde zijn zwarte, olieachtige krullen. 'Ze doen maar alsof. Maar er is er niet één die het leuk vindt om oud te zijn.' Haak wendde zich naar zijn bootsman. 'Smie, vind je het leuk om zo'n armzalige, ouderwordende bok te zijn, of zou je liever jong zijn?'


    Smie lachte en liet zien dat hij geen tanden meer had. 'Jong, Kaptein.'


    'Waarom worden we eigenlijk volwassen!' riep Wendy uit. Haak fronste. 'Iemand moet verantwoordelijk zijn,' legde hij uit. 'Volwassenen regelen de wereld waarin kinderen en piraten spelen. We moeten ze daar dankbaar voor zijn, en medelijden met ze hebben. Arme, saaie mensen. Gevangen in eigendommen, vernederingen en autoriteit. Gekweld door gevoelens...' 'Gevoelens?' herhaalde Wendy.


    'Vreselijke dingen,' zei Haak. 'Ik ben al mijn hele leven het


    slachtoffer van gevoelens. Van woede vooral. Het heeft me


    gedreven tot vreselijke daden, waarin ik mezelf nauwelijks


    herken. Wat kan er erger zijn dan woede?'


    'Liefde,' zei Wendy zacht.


    Haak knikte. 'Ja, liefde. Dat is zeker erger.'


    'De dingen waren eenvoudiger toen ik jonger was,' bekende


    Wendy met een zucht.


    'En dan begint de ellende,' antwoordde Haak. 'De gevoelens komen. Pan is zo gelukkig daar geen last van te hebben. Hij kan niet liefhebben. Het is een deel van het raadsel van zijn bestaan. De oplossing van het raadsel ontgaat ons alle­maal.'


    Wendy snikte en er rolde een traan langs haar roze wang.


    'Sigaar?' vroeg Smie, terwijl hij haar er één voorhield. Haak gaf de bootsman een schop en hij vluchtte snel weg. 'Het hoeft niet zo te gaan,' zei Haak. 'Zou je geen piraat willen zijn, schat? Ik word nooit vernederd en het kan me niet schelen wat anderen over me denken. En ik heb nog nooit, nooit liefgehad.'


    Wendy keek op. 'Ik heb er ooit over gedacht mezelf Vurige Julia te noemen,' zei ze verlegen.


    Haak sloeg met zijn haak op de tafel. 'Dat is een mooie naam! We zullen je zo noemen als je meedoet.' 'Wat zou ik dan moeten doen?' vroeg Wendy opgewonden. 'Ik zou niet willen plunderen.'


    Haak snoof. 'Moderne piraten moedigen zulk gedrag niet aan. Kun je verhalen vertellen?'


    'Verhalen?' zei Wendy blozend. 'Ik heb zelfs verhalen over jou verteld.'


    'Ik ben ontroerd,' zei Haak.


    'Maar ik kan niet met jou tegenover Peter Pan staan!' hield Wendy vol.


    'Als jij je bij me zou aansluiten, zou ik mijn vete met Pan vergeten,' zei Haak ernstig. Plotseling werd Wendy achterdochtig. 'Waarom?' Haak sprong zo snel op dat de tafel ervan schudde. 'Er is geen kind dat van me houdt,' brulde hij. 'Ik heb ge­hoord dat ze altijd Peter Pan spelen, en dat de sterkste altijd Peter wil zijn. Ze zijn liever Tweeling dan Haak! Ze laten de hond Haak zijn. De hond!'


    Haak zuchtte. 'Zo wil ik niet herinnerd worden,' zei hij zacht. 'Ik wil dat iemand het ware verhaal van Haak vertelt, het goede en het kwade.'


    Haak pakte Wendy bij de hand en liet haar opstaan.


    'Een kleine elf vertelde me dat "als Wendy Schat een avon­tuur vertelt, dan is dat beter dan het zelf mee te maken!'" Kapitein Haak leidde Wendy naar de deur van zijn hut. Bui­ten stond de hele piratenbemanning van de Vrolijke Frans voor haar.


    'Woestelingen!' riep Haak en hij tilde Wendy's hand op. 'Ik geef jullie Vurige Julia, Verhalenvertelster!' De piraten drongen om Wendy heen. Iemand gaf haar een krukje en Wendy ging zitten. Gespannen wachtten de pira­ten op het begin van een verhaal. Wendy schraapte haar keel.


    'Er was eens,' begon ze, 'een meisje dat Wendy Schat heette en dat omsingeld was door piraten.'


    De piraten luisterden gespannen toen Wendy haar verhaal vertelde. De ochtend ging over in de middag en toen in de avond, maar niemand bewoog en ze maakten geen geluid. Zelfs de zeemeerminnen in de baai verzamelden zich om naar het verbazingwekkende verhaal van Vurige Julia te luisteren, tot de zon achter de horizon wegzakte en de maan opkwam.


    Toen haar verhaal uit was, ging Wendy naar Kapitein Haak toe.


    'Mag ik nog even over je edelmoedige aanbod nadenken?' vroeg ze.


    Haak knikte en boog toen. Hij deed de deur van Wendy's kleine huis open en duwde haar zachtjes naar binnen. 'Mijn mannen zullen je terugbrengen naar de plek waar ze je hebben gevonden,' zei hij. Kapitein Haak pakte Wendy's hand en gaf er een zachte kus op.


    'Wat zou mama ervan denken als ik piraat werd?' vroeg ze zich af.


    'Weet je nog dat je een moeder hebt?' antwoordde Haak. Wendy keek verbaasd. 'Ja, natuurlijk, ik...' Toen fronste ze. Ze kon zich haar moeder niet precies meer herinneren! 'Tot ziens,' zei Haak. Hij glimlachte en deed de deur dicht. Daarna ging Haak terug naar zijn hut. Hij gluurde in de glazen medicijnkast, waar Smie per ongeluk die arme Tinkelbel had opgesloten.


    'Maak je maar geen zorgen, liefje,' gromde Haak. 'Als Peter dood is, zijn we allebei vrij.'


    Tinks ogen gingen wijdopen van schrik. Peter was in ge­vaar!


    Wild bonsde Tinkelbel tegen het glas. Maar hoe hard ze het ook probeerde, het elfje kon er niet uit. Tinkelbel snikte en haar elfenlicht werd flauwer en flauwer bij elke gemene lachbui van Haak.
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    Toen ze de volgende morgen wakker werd, rende Wendy naar de deur en trok hem open. Buiten zag ze de open plek waar de Verloren Jongens het huis hadden gebouwd. Haak had woord gehouden.


    Maar er zat Wendy nog steeds iets dwars. Iets wat Haak te­gen haar had gezegd. Ze haastte zich naar de grote boom met het gat, dat naar Peter Pans ondergrondse schuilplaats leidde.


    Wendy's broertjes, Jan en Michiel, zaten er aan een lange, houten tafel met de Verloren Jongens te ontbijten. 'Jan,' zei Wendy en ze keek haar broertje aan. 'Wat is de naam van je vader?'


    'De naam van mijn vader?' vroeg hij, verbaasd door de vraag. 'Peter!'


    Wendy keek haar jongste broertje aan. 'Michiel, wie is je moeder?'


    Michiel lachte naar haar. 'Jij bent mijn moeder, Wendy.' Wendy keek naar de Verloren Jongens. 'En hoe lang zijn we al hier?' vroeg ze.


    'Moeilijk te zeggen,' zei Ietsie. 'Hoe laat is het?' Op dat moment kwam Peter binnen. Hij liep met een ern­stig gezicht naar Wendy toe.


    'Er is een nieuwe piraat aan boord van de Vrolijke Frans,'

  


  
    verklaarde hij. 'De zeemeerminnen zeggen dat ze Vurige Julia wordt genoemd.'


    De Verloren Jongens sprongen meteen op en grepen naar hun wapens.


    'Vurige Julia,' riep Stoetel uit. 'Dat klinkt gevaarlijk.' Maar Peter spotte: 'Ze is maar een verhalenvertelster, hoor.' 'Maar een verhalenvertelster!' riep Wendy verontwaardigd uit. 'Misschien is Vurige Julia ook wel een dappere zwaardvechtster.'


    Peter trok zijn eigen zwaard en zwaaide ermee. 'Dapper of


    niet, ik zal haar doormidden hakken!'


    'Verdedig jezelf dan maar, Peter Pan,' zei Wendy en ze trok


    ook een zwaard. 'Want ik ben Vurige Julia!'


    Overal klonken geschokte kreten.


    'Moeder!' riep Stoetel klagelijk uit.


    'Wendy!' zei Jan.


    'Het is waar,Jan,' zei Wendy uitdagend. 'Je zus is gevraagd piraat te worden!' Peter Pan staarde Wendy boos aan. 'Maar Moeder,' jammerde Krul. 'Haak is een duivel.' 'Niks hoor,' antwoordde Wendy. 'Ik vind Kapitein Haak een man met gevoel.' Toen keek ze naar Peter, die op haar woorden reageerde door zijn zwaard onder haar kin te zet­ten.


    'Moeder en Vader zijn weer ruzie aan het maken,' zei Stoetel met een zucht.


    'Meneer,' zei Wendy en ze keek Peter doordringend aan. 'Je gedraagt je niet als een heer en je schiet tekort.' Peter lachte spottend. 'Waarin schiet ik dan tekort?' Wendy gooide haar haren naar achteren. 'Je bent maar een jongen.'


    Peter liet zijn zwaard zakken.


    Michiel zei: 'Word je echt een piraat, Moeder?'


    'Nee,' zei Wendy, haar ogen nog op Peter gericht. 'We gaan


    naar huis.'


    'Naar huis?' vroeg Michiel verbaasd. 'Weg uit Nimmerland?' zei Jan beduusd. 'We moeten wel,' legde Wendy uit. 'We zijn onze ouders ver­geten. We moeten meteen weg. Voordat wij ook worden ver­geten. '


    De Verloren Jongens smeekten Wendy te blijven, maar ze negeerde hen.


    'Peter, hou haar tegen!' riep de eerste Tweeling. Wendy wachtte op Peters antwoord. Maar dat verraste haar. 'Ga maar als je dat wilt,' zei hij. Peters stem klonk kil en afstandelijk.


    De Verloren Jongens waren stomverbaasd, maar voordat ze iets konden zeggen, klom Peter in een boom en verliet de ondergrondse schuilplaats.


    Buiten vloog Peter de lucht in. Hij kon het wel uitschreeu­wen! Hij wilde niet dat Wendy wegging, maar hij wist niet hoe hij haar moest tegenhouden.


    Peter ging langzamer vliegen tot hij bijna stil in de lucht hing. Zwevend boven de groene vallei vocht Peter Pan tegen zijn tranen.


    Onder de grond keken de Verloren Jongens met groeiende paniek toe hoe Wendy en haar broertjes zich klaar maakten om weg te gaan.


    'Alsjeblieft, ga niet weg,' snikte Stoetel.


    Wendy keek naar de jongens en haar hart smolt. 'Als jullie


    met me mee zouden gaan, weet ik bijna zeker dat mijn


    vader en moeder jullie zouden adopteren,' zei ze tegen hen. Ietsie krabde op zijn vuile hoofd. 'Maar zijn we niet met erg veel?'


    'Oh, nee,' antwoordde Wendy. 'Het betekent alleen een paar bedden in de zitkamer. Die kunnen we met theetijd wel ver­stoppen achter een paar schermen.' De Verloren Jongens juichten en begonnen hun spullen bij elkaar te rapen. Opeens was Peter Pan weer terug. 'Ik heb een elfengids geregeld om jullie terug te brengen,' zei Peter tegen Wendy.


    'Wil jij ons niet brengen?' vroeg Wendy. Maar Peter draaide


    zich om en toen wist Wendy het antwoord.


    De Verloren Jongens stonden nu om haar heen, gepakt en


    klaar om te vertrekken.


    'Peter gaat niet mee,' kondigde Wendy aan.


    De Verloren Jongens keken haar geschrokken aan.


    'Gaat niet mee?' riep Ietsie uit. 'Dan ga ik ook niet mee.'


    Hij zette zijn tas neer en ging er bovenop zitten.


    'Wel!' zei Peter. 'Jullie moeten wel gaan.'


    Niemand bewoog.


    'Waar wachten jullie nou op?' riep hij uit. 'Schiet op! Ik blijf hier, plezier maken.'


    Als om het te bewijzen, ging Peter zitten en begon hij op zijn panfluit te spelen.


    In de top van een boom zat een oud, grijs elfje een stin­kende sigaar te roken. Hij wachtte op Wendy en de rest om hen naar Londen en naar huis te brengen. Zijn gouden elfenlicht bewoog ongeduldig. Hij wilde dat dit reisje snel voorbij was, dan kon hij weer teruggaan naar Nimmerland. De bladeren bij het hoofd van het elfje werden opzij geduwd


    door een zilveren haak. Kapitein Haak stak zijn hoofd er­door en fluisterde iets in het oor van het elfje. 'Elfjes bestaan niet.'


    Bij die vreselijke woorden snakte het elfje naar adem en hij verstijfde. Zijn licht werd flauwer en ging uit. Toen tui­melde hij uit de boom, dood.


    In de hut van Haak, aan boord van de Vrolijke Frans, was die arme Tinkelbel helemaal over haar toeren. Het elfje had het plan van Kapitein Haak gehoord en ze wilde weg om Peter te waarschuwen. Maar Tink zat gevangen in een gla­zen medicijnkast.


    Toen waggelde Haaks lelijke papegaai de hut in. Zijn hou­ten poot tikte op de grond. Met een krassende schreeuw hupte de papegaai op de tafel en begon de resten van Haaks avondeten op te eten.


    Tink zag een kans om te ontsnappen en ze begon luid te tinkelen. Toen de papegaai het vreemde geluid hoorde, draaide hij zijn kop en keek hij met zijn ene oog naar de medicijnkast.


    Tink zwaaide naar de vogel. Toen de papegaai haar zag, trok ze een gek gezicht tegen hem om hem uit te dagen. De vogel schudde zijn veren. Toen fladderde hij naar de medicijnkast en kraste nijdig. Tink schudde met haar bil­len naar de papegaai.


    De woedende vogel tilde de klink van de kast met zijn sna­vel op en trok de deur open. Meteen sprong Tink de vrijheid tegemoet. De geschrokken vogel deinsde terug. Tinkelbel zag haar kans, draaide een rondje door de hut en kwam te­rug om de vogel de medicijnkast in te duwen. In een flits gooide ze de deur in het slot en tinkelde. De


    gevangen papegaai spartelde en schopte met zijn houten poot tegen het glas.


    Maar Tinkelbel was al weg - ze scheerde over het oerwoud als een vallende ster. Ze moest Peter waarschuwen dat er ge­vaar dreigde, voordat het te laat was.


    De Verloren Jongens waren naar buiten gegaan en Peter en Wendy bleven alleen achter. Wendy plukte een tulp en schonk wat dauw uit een blad in de knop. Ze legde hem dichtbij Peter.


    'Vergeet je medicijn niet,' zei ze.


    Peter liet zijn panfluit zakken, maar zei niets.


    'Je zult 's avonds vreselijk eenzaam zijn, Peter,' zei Wendy


    bezorgd.


    'Ik heb Tink!' zei Peter. Toen herinnerde hij zich dat hij Tinkelbel had verbannen. 'Ach, het maakt niet uit,' zei hij schouderophalend.


    Peter ging op zijn bed liggen met zijn rug naar Wendy toe. Ze stak haar hand naar hem uit, maar trok hem toen weer terug. Met neergeslagen ogen verliet Wendy de ondergrond­se schuilplaats. Pas toen ze weg was, keek Peter haar na. Het tikken van de klok was het enige geluid in de eenzame stilte in Peter Pans lege schuilplaats.


    Toen Wendy uit de boom opdook, duwden ruwe handen een prop in haar mond. Ze probeerde te gillen, maar er kwam alleen maar een jammerend geluid uit. De doodsbange Wendy zag dat Kapitein Haak en zijn piraten haar ontvoer­ders waren.


    'Niet kwaad worden, schat,' siste Haak. 'Ik ga ons allebei bevrijden.'


    Wendy zag vol afschuw dat Kapitein Haak naar de boom ging. Ze spartelde hulpeloos tegen, toen zij en de Verloren Jongens door de moordenaarsbende werden weggevoerd. In zijn huis onder de grond lag Peter te slapen. Haak kon Peter duidelijk zien, maar het gat in de boom was maar net groot genoeg om een kleine jongen of meisje door te laten - geen volwassen piraat. Haak duwde zijn haak erdoor, maar hij bleef vlak voor Peters keel steken. Haak keek nijdig rond.


    Toen zag hij de tulp waar Wendy's medicijn in zat. Uit zijn lange mantel haalde Haak een klein, glazen flesje. De bloedrode vloeistof in het flesje bestond uit tranen uit Haaks ogen. Een mengsel van slechtheid, jaloezie en teleur­stelling, en het was direct dodelijk. Vrolijk schonk Haak een paar druppels in de tulp.


    Toen Haak wegging, werd Peter roepend om Wendy wakker. Hij ging rechtop zitten en keek zoekend rond - hij zocht ook naar de Verloren Jongens.


    Toen herinnerde hij zich dat Wendy weg was, en zijn jon­gens ook. Hij fronste. Hij was nu alleen. Zijn blik viel op de tulp en Peter herinnerde zich Wendy's laatste woorden: 'Vergeet je medicijn niet.' Peter lachte bij de herinnering. Toen tilde hij de tulp op en zette hem aan zijn lippen.
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    Toen Peter de tulp aan zijn lippen zette, zag hij een heldere lichtflits. Als een vuurpijl schoot Tink door het gat in de boom Peters huis onder de grond in. In een oogwenk was Tink bij Peter.


    'Tink!' riep Peter uit, toen het elfje probeerde de tulp uit zijn hand te trekken. 'Hou op!'


    Tinkelbel fladderde voor Peters blauwer dan blauwe ogen heen en weer en tinkelde dringend.


    'Vergif!' zei Peter spottend. 'Waarom zou Wendy me vergif geven?'


    Het elfje tinkelde nu veel harder, ze raakte helemaal in paniek.


    'Haak!' riep Peter ongelovig uit. 'Doe niet zo gek. Hoe kan Haak nou hierbeneden zijn geweest.' Opnieuw tilde Peter de tulp op. En weer duwde Tinkelbel hem opzij. 'Hou nou op,' schreeuwde Peter boos. Met de achterkant van zijn hand gaf Peter Tinkelbel een mep. Ze vloog door de kamer en kwam op een stapel gouden mun­ten neer.


    'Hierom heb ik je verbannen!' riep Peter uit. 'Jaloezie.' Peter tilde de tulp voor de derde keer op. Toen boog hij zijn hoofd achterover en deed zijn mond open. In een flits schoot Tink door de kamer en dook in Peter Pans wijdopenmond! Zo snel ze kon, slokte het elfje het vergif op toen het langs de lippen van Peter kwam.


    Kokhalzend spuugde hij Tinkelbel uit. Het elfje kwam op de grond neer en probeerde op te staan. Maar Haaks dodelijke vergif begon al te werken. Tink struikelde en viel. Peter keek vol afschuw toe, terwijl de waarheid tot hem doordrong - Tinkelbel had geprobeerd hem te redden. Ze had haar eigen leven voor hem opgeofferd. 'Tink!' gilde Peter. 'Tinkelbel!'


    Maar het elfje bewoog niet. Peter zag haar licht flauwer worden.


    'Nee!' brulde Peter en hij stompte met zijn vuisten tegen de


    grond. 'Lieve Tink! Je mag niet doodgaan!'


    Het elfje probeerde nog een keer op te staan, maar viel


    terug.


    'Tinkelbel!' riep Peter. Maar het licht van het elfje was uit­gegaan. Peter tilde haar voorzichtig op en droeg haar naar buiten, de heldere zonneschijn in. Hij knielde en legde het bewegingloze elfje neer op een bed van zacht mos. Tranen stroomden over Peters wangen.


    Op dat moment verdween de zon achter donkere, dreigende wolken en er begon een koude wind te waaien...


    Tegen de tijd dat die wolken bij Zeeroversbaai aankwamen, kwamen er lichtflitsen en donderklappen uit. En de koude wind was een storm geworden.


    'Kaptein!' riep Smie in paniek. 'Kijk eens naar de lucht! En het water!'


    Haak kwam uit zijn hut, terwijl hij zijn haak met een doek poetste. Hij keek naar Wendy, die aan de hoofdmast was vastgebonden. Toen keek hij naar de Verloren Jongens, die aan de kanonnen vastzaten. Daarna keek hij over het water. De zee was zwart en wild, en stukken ijs dansten op en neer op de golven.


    'Het is gelukt, Kaptein,' zei Smie met een tandenloze grijns. 'Pan moet dood zijn.'


    Op dat moment ging de hemel open en begon er hagel en sneeuw te vallen. Kapitein Haak sprong op de reling en sprak zijn bemanning toe.


    'Scheepsbemanning, hoeden en petten af!' beval Haak. 'Een minuut stilte voor onze gesneuvelde vijand, Peter Pan.'


    De moordenaars zetten hun hoeden en petten af en bogen plechtig hun hoofd. Er verstreken een paar seconden en toen zei Haak:


    'De pret gaat beginnen! We varen uit bij het ochtend­gloren!'


    Het weerlicht knetterde in de lucht en de golven om hen heen werden steeds hoger. Terwijl Wendy en de Verloren Jongens huiverden, juichten de piraten en gooiden hun hoofddeksels in de lucht.


    In het oerwoud zat Peter te snikken bij het stille lichaampje


    van Tinkelbel. Om hem heen stonden de bomen te zwaaien


    en de wind huilde. De lucht werd steeds donkerder en het


    begon hard te sneeuwen.


    'Alsjeblieft, Tink! Laat me niet alleen!'


    Maar het elfje bewoog niet.


    Toen de sneeuw het bed van mos waar ze op lag wit begon te kleuren, keek Peter naar de donkere hemel en sprak de meest magische woorden die hij kende... 'Ik geloof echt dat elfjes bestaan. Echt. Echt...'


    Een donderklap daagde hem uit. Maar Peter verhief zijn stem.


    'Ik geloof echt dat elfjes bestaan. Echt waar! Echt! Echt!' Wind en sneeuw sloegen tegen zijn gezicht, maar Peter wilde niet ophouden. En tegen de kokende wolken schreeuwde hij nog een keer:


    'IK GELOOF ECHT DAT ELFJES BESTAAN! ECHT WAAR! ECHT WAAR!'


    Toen gebeurde er iets. Iets raars. Iets magisch. Iedereen in Nimmerland voelde het. En iedereen op de wereld, jong en oud, alle mensen die ooit van Nimmerland hadden ge­droomd, voelden het ook.


    De kracht van Peters machtige wens ging naar alle hoeken van de aarde, weerkaatste in de ruimte en druppelde weer neer tot iedereen die het in zijn hart kon horen, het op kon nemen.


    Op het dek van de Vrolijke Frans werd feestgevierd. Pan was dood en zelfs Kapitein Haak had een grote grijns op zijn gezicht.


    Smie, Cecco, Kokkie en een andere piraat die De Elzasser heette, dronken bier, vertelden elkaar zeeroversverhalen en haalden herinneringen op.


    'Weten jullie nog dat Pan m'n hoed had gestolen en hem aan de Nimmerlandvogel had gegeven als nest?' gniffelde Cecco luidruchtig.


    Kokkie, De Elzasser en Smie lachten luid. 'Of toen Pan dacht dat onze vergiftigde cake een bom was en hij hem op Smie's hoofd liet vallen!' zei Kokkie. 'Weet je nog Smie?'


    De bootsman lachte en knikte. Maar toen hij zijn mond opendeed, kwam er iets raars uit.


    'Echt waar!' zei Smie. 'Ik geloof dat elfjes bestaan, echt, echt waar!'


    'Wat zeg je nou?' riep Cecco uit.


    De piraten waren stomverbaasd. En Smie zelf ook. Er kwam een verbaasde en geschokte blik op zijn grauwe gezicht. 'Niks,' zei Smie.


    De Elzasser keek Smie doordringend aan. 'Zei je niet iets over elfjes?' wilde hij weten.


    'Waarom zou ik iets over elfjes zeggen!' zei Smie woedend. 'Of over geloven dat ze bestaan. Dat doe ik, echt waar, echt waar!'


    De andere piraten staarden Smie aan, die geschrokken een hand voor zijn mond hield. Vanaf de mast keek Wendy naar de piraten, toen keek ze naar haar broertjes. Die knikten. En de Verloren Jongens ook. Er was duidelijk iets aan de hand.


    'Ik geloof dat elfjes bestaan,' zei Wendy hard. 'Echt waar! Echt!'


    'Ik geloof dat elfjes bestaan,' zeiden Michiel en Jan tegelijk. 'Echt! Echt!'


    'Ik geloof dat elfjes bestaan! Echt, echt!' herhaalden Wendy, Michiel en Jan. En ook de Verloren Jongens begonnen mee te doen.


    'Hou op met dat geklets!' schreeuwde De Elzasser en hij trok zijn zwaard. 'Of ik zal jullie doorsteken ik geloof dat elfjes bestaan, echt waar, echt!'


    De ogen van De Elzasser gingen wijdopen van ontzetting. Wendy, haar broertjes en de Verloren Jongens bleven de zin maar herhalen.


    De wind werd harder en het ging ook harder sneeuwen.


    De golven werden hoger en gooiden de Vrolijke Frans heen en weer als een speelgoedje in een badkuip. Het schip rolde van stuurboord naar bakboord en de piraten rolden hulpe­loos mee over het dek.


    'Ik keloov dat efjes bestaa, ek, ek,' riep Smie uit, zijn woor­den gedempt doordat hij zijn hand nog steeds voor zijn mond hield.


    'Kkggrrrr!' kraste de lelijke papegaai. 'Elfjes! Bestaan! Echt! Echt!'


    Toen hij die woorden hoorde, veranderde de grijns op Haaks gezicht in een nijdige blik. De kleur trok weg uit zijn gezicht. Woedend sloeg hij zijn haak in de reling.


    Boven Londen - in een andere wereld - was de lucht ook donker geworden. Er schoven wolken voor de zon en er flitste een bliksemflits. De donder rommelde en liet de ra­men van de huizen, fabrieken en winkels in de stad ram­melen.


    Maar niet iedereen zag de bliksemflitsen of hoorde de don­derslagen. Die arme mevrouw Schat was in een onrustige slaap gevallen. Ze zat in haar schommelstoel voor het open raam van de kinderkamer te wachten tot haar kinderen te­rug zouden komen. In haar slaap droomde ze. En in die droom zei ze:


    'Ik geloof dat elfjes bestaan, echt, echt waar!' Ze was niet de enige die die vreemde en magische zin uit­sprak. De kinderen van Londen namen die zin ook over. 'Ik geloof dat elfjes bestaan, echt, echt waar!' En ergens bij een trouwerij in een grote, Londense kerk zei de bruid tegen de bruidegom, 'Ja, echt waar.' De bruidegom lachte naar zijn geliefde en antwoordde: 'Ja, echt waar.'


    En de dominee, die blij was om het geluk dat hij voor zich zag, merkte dat hij zei: 'Ik geloof dat elfjes bestaan.' Sommige gasten keken ontzet, maar de bruid en bruide­gom herhaalden: 'Ja, echt waar! Echt waar!' In de Vertrouwde Bank en Verzekeringsmaatschappij leidde mijnheer Edward Quiller-Couch een vergadering. Hij zat aan een lange, eiken tafel met zijn managers om zich heen en staarde naar meneer Schat.


    'Ik geloof mijn eigen ogen niet!' sputterde mijnheer Edward. 'Een administrateur van het meest gerespecteerde, financiële huis in Londen die in een... een... hondenhotel zit!'


    'Een hondenhok,' verbeterde de manager die rechts van hem zat.


    Aan de overkant van de tafel zat meneer Schat met gebogen hoofd. Naast zijn stoel stond Nana's hok. Sinds de avond dat Nana had geprobeerd hem te waarschuwen dat zijn kinderen in gevaar waren, had hij in dat hok gezeten. Voor straf. Hij had zich de straf zelf opgelegd, omdat hij de le­vens van zijn kinderen niet aan Nana had toevertrouwd en dat was helemaal verkeerd geweest. 'Leg het eens uit, man,' eiste mijnheer Edward. Meneer Schat deed zijn mond open, maar de woorden die eruit kwamen, waren heel anders dan hij had verwacht. 'Ik geloof dat elfjes bestaan,' zei meneer Schat. 'Echt waar, echt!'


    Tot zijn eigen verbazing voelde het goed aan om die woor­den te zeggen. Meneer Schat glimlachte voor de eerste keer sinds zijn kinderen waren weggelopen. 'Ik geloof dat elfjes bestaan,' zei hij luid en duidelijk. 'Echt, echt waar!'


    De managers keken elkaar onthutst aan. Mijnheer Edward schoof onrustig in zijn stoel heen en weer. Meneer Schats woorden hadden iets in zijn hart geraakt dat al heel lang niet meer was geraakt.


    'IK GELOOF DAT ELFJES BESTAAN! ECHT! ECHT WAAR!' schreeuwde meneer Schat en hij sprong op. Tot ieders ver­bazing begonnen de bankmanagers ook mee te doen. 'We geloven dat elfjes bestaan!' riepen ze. 'Echt waar! Echt waar!'


    Zelfs de zure tante Madelief die in bad zat te zingen, kon zich een tijd herinneren, lang geleden, dat ze over Nimmer­land had gedroomd.


    'Ik geloof dat elfjes bestaan!' zong ze. 'Echt waar! Echt waar!'


    Nu was heel Londen die machtige, magische zin aan het herhalen. Die woorden, gefluisterd in de slaap, uitgeroepen in dromen, of hardop gezegd, werden hoog opgetild door de wind en teruggevoerd naar Nimmerland.
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    In het oerwoud van Nimmerland keek Peter naar Tinkelbel. Haar kleine lichaam, dat zo koud en stil was geweest, begon weer te kloppen met een heel zwak schijnsel. 'Ik geloof dat elfjes bestaan! Echt waar, echt waar...' In de wind die om hen heen huilde, klonken stemmen. Duizenden. Tienduizenden. Hun gefluister, door de wind meegedragen, weerklonk in de bomen en schudde de sneeuwdeken van de bladeren. 'Ik geloof dat elfjes bestaan! Echt waar! Echt waar!' Tinks licht werd sterker, klopte elke minuut helderder. Ten slotte bewoog ze zich en begonnen haar vleugels te trillen. 'Ik geloof dat elfjes bestaan! Echt! Echt!' schreeuwde Peter naar de hemel.


    Toen hij weer naar beneden keek, was Tinkelbels licht weer net zo helder als altijd. Langzaam deed het elfje haar ogen open.


    'Je leeft! Je leeft!' gilde Peter. 'Oh, Tink, je leeft weer!'


    De lucht boven Zeeroversbaai was weer rustig. De bliksem, de donder en de sneeuw verdwenen net zo snel als ze geko­men waren. En het dek van de Vrolijke Frans bewoog niet meer toen de golven rustig werden.


    Tenslotte stierf het roepen weg en de piraten schudden met


    hun hoofd alsof ze ontwaakten uit een droom.


    Wendy en de Verloren Jongens werden ook stil. Toen de zon


    door de wolken brak en hun wangen verwarmde, schudden


    de kinderen de sneeuw uit hun haar.


    Het gezicht van Kapitein Haak was net zo wit als de sneeuw


    die was gevallen. Zijn ogen waren net zo rood als het bloed


    dat hij wilde laten vloeien.


    'Hij leeft nog,' gromde de piratenkapitein. Haak keek om­hoog en schudde met zijn ijzeren haak naar de hemel. 'HIJ LEEFT NOG!' brulde Haak zo hard dat de zeilen klap­perden en de piraten op hun benen trilden. 'Waarom?' brulde Haak. 'En waar is hij?' Met het bloedrode vuur nog in zijn ogen haalde Haak uit naar Wendy. Ze zat nog vast aan de mast, snakte naar adem en worstelde hulpeloos om los te komen. Toen voelde ze het koude metaal van Haaks klauw tegen haar keel en ze hield zich stil als een standbeeld.


    'Ik wil nog één verhaal van je horen voor je sterft. Het ver­haal van Peter Pan,' zei Haak. 'Er was eens...' begon hij. Wendy was doodsbang en met trillende lippen fluisterde ze: 'Er... was eens...'


    Smie keek opgewonden rond. Hij greep de arm van Kokkie en riep tegen de anderen dat ze stil moesten zijn. 'Bruten!' schreeuwde hij. 'Vurige Julia gaat een verhaal vertellen.' De piraten gingen om Wendy heen staan, maar Wendy zag alleen de rode ogen van Haak die in haar ziel brandden, '...een jongen die Peter Pan heette,' ging Wendy verder. 'Hij besloot om nooit volwassen te worden. En dus vloog hij naar Nimmerland, waar de piraten...' 'Heette één van die piraten Noedel?' vroeg Noedel. 'Ja,' zei Wendy en ze knikte.


    'Kom ik in een verhaal voor?' zei Noedel verbaasd. 'Kapi­tein, ik kom in een verhaal voor!'


    Haak trok zijn pistool en schoot Noedel neer. Toen draaide hij zich weer om naar Wendy en duwde zijn haak nog wat dieper in haar keel. Wendy probeerde niet te gillen. 'Wat moet Peter een plezier hebben gehad,' zei Haak. 'Ja,' fluisterde Wendy. 'Maar hij was nogal eenzaam.' 'Eenzaam?' zei Haak.


    'Er was niemand om hem verhalen te vertellen,' legde Wendy uit.


    Haak knikte. 'Hij had een Wendy nodig.' De Elzasser zuchtte. 'Ik heb ook een Wendy nodig!' zei hij. Dat waren zijn laatste woorden, want Haak schoot hem ook neer!


    'Wat opwindend!' riep Smie uit. 'Al twee doden!'


    'Waarom een Wendy?' gromde Haak. 'En niet een Karin of


    een Anne? Wat maakt Wendy leuker?'


    'Hij hield van mijn verhalen,' antwoordde Wendy.


    'Welke verhalen?' vroeg Haak en hij haalde de haak van


    haar keel af.


    Wendy dacht even na. 'Van Assepoester,' zei ze. 'En van Sneeuwwitje en Doornroosje.' 'Liefdesverhalen!' brulde Haak.


    Maar Wendy schudde haar hoofd. 'Avonturenverhalen!' riep ze uit. 'Waarin het goede het kwade overwint.' Haak trok een wenkbrauw op. 'Ze eindigen allemaal met een kus,' zei hij. Toen bestudeerde de piraat Wendy's ge­zicht, haar mond.


    'Een kus,' zei Haak peinzend en hij wreef over zijn kin alsof hij ergens over piekerde. 'Hij had een Wendy nodig. Met een kus...'


    Opeens begreep Haak het.


    'Hij heeft wel gevoel,' zei hij tegen Wendy. 'Hij heeft gevoe­lens voor jou.'


    Kapitein Haak giechelde opgetogen, toen drukte hij de


    haak weer tegen Wendy's keel. 'Na de verhalen, wat toen?'


    'Hij leerde me vliegen,' zei Wendy.


    Haak knipperde met zijn ogen. 'Hoe dan?'


    'Je denkt gewoon aan vrolijke dingen en dan tillen ze je de


    lucht in,' zei Wendy, en ze glimlachte bij de herinnering.


    'Helaas,' zuchtte Haak. 'Ik heb nooit vrolijke gedachten.'


    'Dan ga je weer naar beneden,' zei Wendy.


    Haak vond haar antwoord niet zo leuk en dus duwde hij de


    haak weer iets dieper.


    'Elfenstof!' riep Wendy uit. 'Het kan ook met elfenstof.' 'En hoe zit het met Pan?' zei Haak dreigend. 'Kunnen som­bere gedachten hem naar beneden brengen?' 'Hij heeft nooit sombere gedachten,' riep Wendy uit. Haak grinnikte. 'En als zijn Wendy over de plank moet lopen?'


    Kapitein Haak zwaaide met zijn goede hand en de piraten maakten Wendy los en legden de loopplank uit. Terwijl de piraten voorbereidingen troffen om Wendy haar ondergang tegemoet te sturen, danste en zong Kapitein Haak als een krankzinnige.


    'Joho, joho, het piratenleven,' zong hij. 'De vlag met sche­del en botten! Een leuke dag want zij loopt over de plank, en hoera voor David Jansen!'


    Toen de piraten Wendy's handen achter haar rug bonden en het meisje met een zijden doek blinddoekten, namen ze Haaks lied over.


    'Ahoy, duik in de sloep,' zongen ze. 'En hupsakee daar ga je.'


    Smie zette Wendy voor de smalle, houten loopplank die over het water uitstak. Ze werd met Haaks gekromde zwaard gepord en stapte op de plank. Ze schramde haar blote voe­ten aan het splinterige hout. Kapitein Haak boog zich voor­over en fluisterde in Wendy's oor:


    'En als je voor mij sterft...' Haak kuste haar op haar wang. '...wees dan niet bang, we zien elkaar daar beneden!' En met die woorden schoof Kapitein Haak Wendy met de loopplank over het zwarte water. De Verloren Jongens, die nog steeds vastgebonden waren, gilden angstig. De Vrolijke Frans bewoog en Wendy wankelde.


    Ze vond haar evenwicht op het nippertje terug. Wendy draaide zich om naar Haak. De Kapitein gromde en porde haar weer.


    Op dat moment hoorde iedereen een bekend, onheilspel­lend getik. De krokodil!


    'Oh wat jammer,' verklaarde Kapitein Haak. 'Hij komt voor Haak en krijgt een verhaal.'


    En toen schopte Haak tegen de plank zodat Wendy eraf tui­melde!


    De piraten renden naar de reling om Wendy's gegil te ho­ren. Maar het bleef stil. 'Niks,' zei Smie.


    Haak grinnikte. 'De woesteling heeft haar in één keer opge­slokt.'


    Toen leek het tikken zich van de ene naar de andere kant van de Vrolijke Frans te bewegen. 'Bakboord,' gilde Smie.


    De piraten renden naar de andere kant van het schip. De moordenaars staarden in het water, maar het was te donker om onder water iets te kunnen zien.


    Maar het getik was er nog steeds. 'Hij wil meer, Kaptein!' zei Smie.


    'Geef hem dan meer!' riep Haak en hij wees naar de Verlo­ren Jongens. 'Alle acht gangen! Verschuif de plank.' De piraten renden over het dek en pakten de loopplank. Al snel hadden ze hem weer neergelegd, nu aan bakboord. Haak hief zijn zwaard en sloop op de hulpeloze jongens af. 'Genade! Genade!' smeekte Ietsie.


    'Stilte, jij spugend gebroed! Ik stuur je op weg naar je dood,' brulde Haak.


    Maar het was het touw van Michiel dat Haak doorsneed. Toen haakte hij zijn klauw achter de kraag van de jongen en hield hem in de lucht. De jongen gilde en spartelde toen Haak hem naar de plank droeg.


    'Een banket van kinderen,' grinnikte Haak. 'Er zit iets groots in die gedachte.'


    'Kaptein!' schreeuwde Smie. 'Hij beweegt weer!' Deze keer leek het tikken nog een keer rond de Vrolijke Frans te gaan en toen te vervagen. De piraten luisterden met gespitste oren.


    Daar was het geluid weer! Deze keer hoog in de mast. 'Kaptein! Hij kan vliegen,' zei Smie. Haak werd bleek. 'Dat kan niet.'


    Een andere piraat wees naar een schaduw in de zeilen. 'Het beest heeft vleugels!' jammerde hij angstig. Haak keek. Hij zag het ook. Er zat een grote schaduw op een zeil.


    Haak vloekte. 'En al die tijd was het een draak. Het want in! Jaag hem naar beneden!'


    'Nee, Kaptein, nee!' schreeuwde Smie. Hij was doodsbang voor draken.


    Haak schudde zijn haak onder Smie's neus. 'Het want in of ik maak een anker van je!'


    De piraten klommen de touwen in, terwijl Haak zijn pistool op de zeilen richtte waar de vreemde schaduw nog steeds bewoog.


    Opeens hoorden ze een gil. Er viel een piraat uit het want, hij plonsde met zijn hoofd naar beneden in het water. 'Wat was dat?' hijgde Haak. 'Dat was één,' zei Ietsie.


    Met één hand hangend aan de mast, trok Smie zijn pistool toen er een schaduw langs het hoogste zeil gleed. Hij vuurde. Het pistool ging af in een wolk vuur en rook en er plonsde nog een piraat in zee. 'Dat was twee,' zei Ietsie.


    Er klonk een gil. En weer plonsde er een piraat met zwaaiende armen in het water. 'Dat was drie,' zei Ietsie.


    Piraat Wim Joek was nu vlakbij de schaduw. Hij hief zijn zwaard op om hem in het hart van het wezen te steken. Maar op dat moment waaide het zeil opzij, precies toen Wim Joek met zijn zwaard stak. Op weg naar beneden zag de piraat wie het wezen was waar ze op jaagden. Het was Tinkelbel. Ze hield een klok vast en fladderde rond de mast. Haar elfenlicht had de vreemde schaduwen veroor­zaakt.


    'Dat was vier,' zei Ietsie, toen Joek op het dek voor de voeten van Kapitein Haak neerkwam. De piraat draaide zich om en zag Peter Pan achter zich staan met Wendy in zijn ar­men!


    'Zo, Pan. Is dit allemaal jouw schuld,' snauwde Haak. Peter Pan knikte en trok zijn zwaard. 'Ja, Jacob Haak, het is


    allemaal mijn schuld.' Haak hief zijn eigen zwaard.


    'Trotse en onbeschaamde jongen,' riep Haak. 'Bereid je voor op je ondergang.'


    Peter fronste, zijn blauwer dan blauwe ogen fonkelden vastberaden.


    'Duistere en kwaadaardige man, verdedig je!' schreeuwde Peter.


    Met een kletterend geluid en vonken die alle kanten op vlo­gen, raakten hun zwaarden elkaar. Het was nu Haak of Peter!
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    Er begon een geweldig gevecht op het dek van de Vrolijke Frans. Peter Pan had de Verloren Jongens bevrijd en wapens gegeven. Nu vochten ze tegen de piraten in een wanhopig gevecht tussen goed en kwaad.


    'Dat was zes... zeven,' schreeuwde Ietsie, toen er steeds meer piraten ten onder gingen aan de vechtkunst van de Verloren Jongens.


    Ondertussen stootten en pareerden Peter en Haak met een duizelingwekkende snelheid. Ze waren zo aan elkaar ge­waagd dat elke stoot werd gepareerd, elke aanval ontwe­ken.


    Toen het er slecht begon uit te zien voor de bemanning van de Vrolijke Frans, besloten een paar piraten zich terug te trekken. Een ervan was Smie, die de hut van Kapitein Haak opzocht om wat van de piratenbuit mee te nemen. Net toen Michiel een piraat over boord gooide, kwam Smie de hut uitsluipen met zijn zakken vol juwelen. 'Alsjeblieft, jongen, laat me in leven,' smeekte Smie en hij viel op zijn knieën. 'Ik ga met een schone lei beginnen, echt waar. Ik zal de rest van mijn leven goed zijn!' Michiel zette de punt van zijn zwaard tegen Smie's keel. 'Je moet in het klooster!' beval de jongen. Smie knikte ijverig. 'Een klooster! Goed idee. ZusterMaria Smie, daar kom ik aan!'


    De piraat stond op om weg te gaan, maar Michiel schraapte zijn keel. Zuchtend maakte Smie zijn zakken leeg en gaf alle juwelen aan Michiel. Toen sprong hij op de reling en daarna het water in.


    Op de boeg van het schip had Peter Pan Kapitein Haak in een hoek gedreven. Ze sloegen met hun zwaarden totdat Haak het zwaard van Peter uit zijn hand wipte. Haak haalde uit om te doden. Te laat! Peter hing nu in de lucht. Laagvliegend schepte hij zijn zwaard van het dek en scheerde snel buiten Haaks bereik. De piraat brulde van woede.


    Toen zag Haak Tinkelbel, die met de piraat Kwang Lee be­zig was. Toen Tink de man aan zijn paardenstaart naar de kant sleurde, moest Haak opeens aan Wendy's verhaal over het magische elfenstof denken.


    Met een snelle beweging greep Haak Tink en schudde het elfje boven zijn hoofd uit. Een glanzende regen elfenstof kwam op het lange, krullende haar van de piraat neer. Met een triomfantelijk gebrul ging Haak de lucht in! 'Hier is Haak!' gilde de krankzinnige kapitein. 'Hij vliegt! En hij vindt het leuk!'


    Peter dook naar beneden. Haak ging omhoog om hem te ontmoeten. Hun zwaarden raakten elkaar ver boven het dek van de Vrolijke Frans. In een flits sloeg Haak Peter te­rug, hij drong de jongen tegen de mast. Met zijn rug tegen het hout vocht Peter wanhopig. 'Ik weet wie je bent,' siste Kapitein Haak. Peter schopte naar Haak en dwong hem daarmee achteruit. 'Ik ben jeugd! Ik ben plezier!' riep Peter. 'Ik ben een vogel­tje, net uit het ei.'


    'Nee!' antwoordde Haak. 'Je bent een drama.' 'Ik? Een drama?' spotte Peter.


    Haaks ogen gingen naar het dek beneden, waar Wendy en Jan rug aan rug tegen de piraten vochten. 'Ze ging bij je weg, Pan,' riep Haak. 'Je Wendy ging weg. En waarom zou ze ook blijven? Wat heb je haar te bieden? Je bent niet compleet. Niet heel.'


    Peters ogen flitsten boos. Hij haalde uit naar Haak, dook toen weg omdat Haak terugsloeg.


    'Ze wil liever volwassen worden dan bij jou blijven,' spotte Haak.


    Peter sloeg weer toe. Hun zwaarden kletterden tegen elkaar en de vonken vlogen in het rond. Haak kon de pijn in Pe­ters ogen zien, en Haak wist dat hij aan het winnen was. 'In de roos!' brulde Haak. 'Welkom bij de pijn. Ik wist dat je het in je had.'


    Peter gaf een schreeuw en zwaaide met zijn zwaard. Haak sloeg de aanval met gemak af.


    'Laten we eens even in de toekomst kijken,' zei Haak. 'Wie zie ik daar? De mooie Wendy.'


    Terwijl Haak praatte, ging hun luchtgevecht gewoon door. Op het dek van het piratenschip hadden de kinderen bijna gewonnen. De meeste piraten waren weg of... verdwenen! 'Wendy zit in haar kinderkamer, ze huilt,' zei Haak. 'Ze zal snel genoeg lachen als ik naar binnen vlieg,' ant­woordde Peter.


    'Het raam is dicht,' riep Haak. 'Dan maak ik het open,' antwoordde Peter. 'Het raam zit op slot,' gromde Haak. 'Dan roep ik haar.'


    Haak grinnikte zijn gemeenste grijns. 'Ze kan je niet horen.


    Ze kan je niet zien,' vertelde hij Peter. 'Wendy is alles over jou vergeten.'


    Toen ze heen en weer vlogen, begonnen er sombere ge­dachten bij Peter op te komen door Haaks woorden. Opeens had Peter moeite om in de lucht te blijven. De sombere ge­dachten duwden hem naar beneden! 'Iemand anders heeft jouw plaats ingenomen,' hoonde Haak. 'Hij wordt papa genoemd.'


    Peter haalde weer uit naar Haak, maar miste. Hij zonk steeds lager.


    'Haar tranen zijn tranen van blijdschap,' ging Haak verder. 'Die blijdschap komt door de baby.' Peter zonk nog lager.


    'Dit is heerlijk,' zei Haak met een overdreven zucht van te­vredenheid. 'Dit is wat ze altijd al wilde!' Peter gaf een schreeuw en haalde blindelings uit. Haak sloeg het zwaard met gemak uit zijn verzwakte greep. Het wapen viel kletterend op het dek.


    Nu was alleen Kapitein Haak nog in de lucht. Hij duwde de punt van zijn zwaard tegen Peters keel toen de voeten van de jongen het dek raakten. Haak zette zijn laars tegen Pe­ters borst en gaf hem een schop. Peter sloeg tegen de hoofdmast.


    Haak torende nu hoog boven Peter uit, zijn haak opgehe­ven voor de beslissende slag.


    'Je zult alleen sterven en zonder dat iemand van je houdt, Peter Pan,' zei Haak. 'Net als ik.'


    Terwijl hij sprak, gloeiden Haaks ogen griezelig, zijn pupil­len krompen tot felrode vuurpuntjes. Opeens sprong Wendy vooruit en greep Haaks klauw. De piraat schudde haar af en ze viel op het dek.


    'Stilte allemaal!' brulde Haak. 'Stilte voor een Wendy- afscheid.'


    Wendy gooide zichzelf tussen Haak en Peter. Met tranen in haar ogen keek ze Peter aan.


    'Peter, het spijt me. Ik moet volwassen worden,' snikte ze. 'Maar dit is voor jou.'


    Ze boog zich naar Peter toe, maar Haaks klauw kwam naar voren om haar tegen te houden.


    Voorzichtig deed Wendy haar hand open en liet het voor­werp aan Haak zien. 'Het is maar een vingerhoedje,' zei ze zacht.


    Haak brulde van het lachen. 'Echt iets voor een meisje!' riep hij uit. Toen boog hij en deed een stap achteruit. 'Nou, schoonheid,' zei hij poeslief. 'Geef Peter Pan je kost­bare vingerhoedje maar!'


    Wendy leunde tegen Peters borst. 'Dit is voor jou en het zal altijd van jou blijven,' fluisterde ze. Toen gaf ze Peter een kus op zijn wang. Jan en Michiel, die met de rest van de Verloren Jongens toekeken, hielden hun adem in.


    'Dat was geen vingerhoedje,' zei Jan. 'Dat was een verborgen kus,' zei Michiel. 'Achteruit, jongens,' zei Ietsie en hij duwde de Verloren Jon­gens weg. 'Dit is een machtig iets.'


    Wendy trok zich terug van Peter. Toen bloosde ze en kreeg


    de perfecte rozerode kleur. Maar het was nog bijzonderder


    dat Peter Pan ook bloosde!


    'Pan,' siste Haak verbaasd. 'Je bent... rood!'


    Omdat Tinkelbel een elfje was en alles wist over magische


    dingen besloot ze dat het tijd was om dekking te zoeken!


    De Verloren Jongens vielen om toen het hele schip begon te schudden. Een laag, diep gerommel trof het vaartuig. De hoof dmast knapte af en plonsde in de donkere zee. Er ver­schenen barsten in het houten dek onder Peter Pans voeten. Opeens kwam er een geweldige kracht, onzichtbaar maar toch geweldig, uit Peter Pan. De kracht gooide Haak achter­uit, en ook de Verloren Jongens.


    Met een enorme flits sprong Peter de lucht in, wild rond­draaiend. Toen greep hij een zeil en maakte een salto, triomfantelijk schreeuwend. Tenslotte liet hij het zeil los en dook hij naar zijn zwaard, dat nog op het dek lag. Haak kwam wankelend overeind. Hij had bijna geen tijd om zijn eigen zwaard op te heffen voor Peter bij hem was. Hun zwaarden sloegen kletterend tegen elkaar. Opnieuw steeg Haak op. Peter en Haak vochten hoog boven het don­kere water van Zeeroversbaai.


    'Haak!' schreeuwde Peter, brutaal en uitdagend. 'Ik ben dan misschien niet perfect. Maar misschien ook wel... Maar één ding heb je fout.'


    Peter keek naar Wendy, die naar hem glimlachte. 'Er houdt wel iemand van me!' zei Peter met absolute ze­kerheid. 'En dat zal altijd zo blijven.' 'Nee,' brulde Haak. 'Ik heb gewonnen.' Peter sloeg met zijn zwaard naar Haak en dwong hem naar beneden. 'Je bent oud!' zei Peter. 'Ik heb gewonnen,' herhaalde Haak, terwijl hij zakte. 'En alleen,' zei Peter. 'Ik... heb... gewonnen,' hijgde Haak. Maar hij zakte nog lager, want zijn hoofd zat nu vol slechte en vreselijke gedachten. En die gedachten trokken hem naar beneden als een anker in het water. 'Het spel is uit!' zei Peter.


    Toen hoorde Kapitein Haak het tikken van een klok. Hij keek naar beneden en zag dat zijn duel met Peter Pan hem ver van de Vrolijke Frans had weggevoerd. Toen Haaks voe­ten het water bijna raakten, gingen de kaken van de honge­rige krokodil open om hem op te vangen. Haak spartelde in de lucht om te proberen weer omhoog te komen. Maar hij zakte nog steeds. Tenslotte probeerde hij vrolijke dingen te denken.


    'Verscheuren! Moord! Doorsteken! Martelen!' gilde Haak. Maar het hielp niks, want de Verloren Jongens riepen Peter na.


    'Oud. Alleen. Het spel is uit! Oud. Alleen. Het spel is uit!' rie­pen ze.


    'Moorden! Verstikken! Advocaten! Tandartsen!' brulde Haak, terwijl de krokodil zijn kaken steeds verder opendeed. Toen de kaken van de krokodil zich om Kapitein Haaks be­nen sloten, gaf hij zich over en zei de woorden die hem voor eeuwig zouden bevrijden.


    'Oud. Alleen. Het spel is uit,' hijgde hij, en die gedachten trokken hem voorgoed onder.


    De krokodil sprong uit het water en greep de Kapitein bij zijn middel.


    'Dit is het einde!' jammerde Haak, toen de krokodil hem in zijn geheel opslokte. De machtige kaken klapten dicht en het water borrelde alsof het kookte. Daarna werd de zee weer rustig.


    Opeens kwam de snuit van de krokodil weer uit het water en hij spuugde iets uit. De haak van Kapitein Haak kwam rinkelend bij de voeten van de Verloren Jongens neer, die in ontzette stilte hadden toegekeken.


    Toen ze de haak zagen, begonnen ze allemaal te juichen.


    Peter Pan landde naast Wendy op het dek en pakte haar hand. Samen dansten ze in het rond. 'Iemand houdt van me, houdt van me, houdt van me!' zong Peter. Toen keek hij de Verloren Jongens aan. 'Klaar om los te gooien?' vroeg hij hen.


    'Schip is klaar,' antwoordde Jan en hij salueerde plechtig. 'Haal dan de ankers op, mannen!' beval Peter. 'Oost - zuid­oost!'


    Een krachtige wind liet de zeilen bollen en het schip ging met een ruk vooruit. Wendy keek sprakeloos toe toen er dui­zenden elfjes uit de lucht kwamen om het schip te verlich­ten met een magische elfengloed.


    Tot verbazing van iedereen, behalve van Peter Pan, kwam de Vrolijke Frans opeens uit het water en ging de lucht in! Toen hij bij de wolken kwam, schoot het schip vooruit en sneed met zijn boeg door de nevels. Aan beide kanten van het schip vlogen zeemeeuwen mee alsof ze dolfijnen waren. Wendy's gezicht straalde van geluk en ze vroeg aan Peter: 'Waar gaan we naartoe, Kapitein?'


    'Naar het vasteland, juffrouw,' zei Peter zonder vrolijkheid. 'Naar het einde van de reis...'
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    Die nacht gingen de wolken boven Londen open en er daalde een piratenschip met volle zeilen uit neer. De Vro­lijke Frans zakte steeds verder, totdat de eendenmossels op de romp door de straatlampen van Londen werden verlicht. De elfjes deden hun magische licht uit, zodat ze niet gezien zouden worden door de gewone mensen. Toen ging het schip naast een grote kerktoren hangen en gooide zijn anker uit.


    In de kinderkamer zat mevrouw Schat nog steeds in haar stoel bij het open raam. Ze wachtte op haar kinderen, al be­gon ze de hoop te verliezen dat ze Wendy, Jan en kleine Michiel ooit nog terug zou zien. Terwijl mevrouw Schat doezelde, lag Nana aan haar voeten ook te wachten, haar poten gekruist, haar oren naar beneden en haar grote, harige kop op de grond.


    Onopgemerkt door die twee waaide er een zacht windje door de gordijnen. Drie schaduwen, stil als spoken, zweef­den door het open raam.


    'Mama,' zei Jan, die het zich opeens weer herinnerde. 'Nana,' zei Michiel, die het ook opeens weer wist. Wendy keek bezorgd naar haar moeders gezicht. Ze zag er zo verdrietig uit. 'We moeten voorzichtig met haar zijn,' fluisterde Wendy. Haar broertjes knikten.


    Stil als muizen glipten de kinderen in bed en deden hun ogen dicht. Als je hen zo zag, zou je nooit geloven dat ze zo mysterieus uit hun warme bedden waren verdwenen. Mevrouw Schat schrok opeens wakker, haar ogen vlogen open. Naast haar geeuwde Nana en rekte zich uit. Mevrouw Schat aaide haar kop.


    'Oh, Nana,' zei ze. 'Ik droomde dat mijn lievelingen waren teruggekomen.'


    Mevrouw Schat en Nana keken naar de drie bedden. Er lagen drie bobbels onder de dekens - in elk bed één. Maar mevrouw Schat was er al zo aan gewend dat de kinderen weg waren, en hun bedden leeg, dat ze niet eens zag dat er iets veranderd was.


    'Ik droomde dat ze gewoon in hun bed lagen te slapen,' zei ze tegen Nana. 'Maar ze zullen wel nooit terugkomen.' En toen zuchtte ze heel droevig.


    Beneden ging de deur open. Tante Madelief riep dat meneer Schat was thuisgekomen.


    Mevrouw Schat keek nog een keer naar de bedden van de kinderen, stond op en ging weg. Nana volgde haar op de hielen.


    Nadat mevrouw Schat was weggegaan, gingen de kinderen rechtop zitten, helemaal verbaasd. Had hun moeder hen niet gezien? Had Nana hen niet geroken? Mevrouw Schat kwam meneer Schat op de trap tegen. 'Hallo, lieverd,' zei mevrouw Schat. 'Hoe was je da...' Opeens klapte haar mond dicht en gingen haar ogen wijd­open. Zonder iets te zeggen, draaide ze zich om en rende de trap weer op.


    Meneer Schat krabde verbaasd op zijn hoofd. Tante Madelief wilde achter mevrouw Schat aan gaan naar de


    kinderkamer, toen er op de voordeur werd geklopt. Ze ging de deur opendoen.


    Toen mevrouw Schat de kinderkamer in kwam stormen,


    stonden Wendy, Jan en Michiel op haar te wachten.


    'Hallo, mam,' zei Jan. 'We zijn het echt.'


    Mevrouw Schat kreeg tranen in haar ogen en spreidde haar


    armen wijd uit. De kinderen renden naar haar toe om haar


    te omhelzen. 'Julius! Julius! Kom gauw!' riep mevrouw


    Schat.


    Meneer Schat rende de kinderkamer binnen. 'We zijn terug, papa!' zei Michiel. 'Heb je ons gemist?' 'Jullie zijn terug... Jullie zijn terug! Jullie zijn terug!' riep meneer Schat en hij omhelsde hen allemaal tegelijk. De deur ging weer open en tante Madelief kwam binnen met de Verloren Jongens achter zich aan. De jongens deden beleefd hun mutsen en petten af en streken hun haren uit hun ogen. Maar door hun vreemde piratenkleren en vieze handen en gezichten waren ze niet zo geschikt voor net ge­zelschap.


    Tets heel raars,' begon tante Madelief. 'Deze jongens bewe­ren dat...'


    Toen zag ze de kinderen. 'Mijn hemel! Jullie zijn terug!' riep ze uit. 'Jullie zijn terug. Jullie zijn terug!' Tante Made­lief danste van blijdschap door de kamer. Wendy, die in tranen was uitgebarsten toen ze haar moeder omhelsde, veegde de tranen van haar wangen. Ze liep de kamer door en pakte Snips hand.


    'Papa, mama, ik wil jullie voorstellen aan de Verloren Jon­gens. Mogen ze bij ons blijven?' smeekte ze. 'Ik moet zeggen, Wendy!' riep meneer Schat uit. 'Je pakt de dingen wel grondig aan.'


    De Verloren Jongens schuifelden onrustig heen en weer. Ze klemden hun haveloze hoeden en petten in hun handen en wachtten vol spanning op het antwoord van meneer Schat. Meneer Schat zuchtte. 'De kosten...' 'Zou dit helpen, pap?' vroeg Michiel. Hij legde een handvol kostbare edelstenen, fonkelende juwelen en gouden mun­ten op zijn bed - Smie's buit, gestolen uit de hut van Kapi­tein Haak.


    Meneer Schat staarde ernaar en glimlachte.


    'Welkom in ons gezin, jongens!' zei hij toen.


    De Verloren Jongens sprongen in de armen van hun nieuwe


    vader en moeder. En meneer en mevrouw Schat hielden


    hen in een stevige omhelzing tot ze zich niet verloren meer


    voelden.


    Toen keken ze allemaal om, doordat ze een geluid op de trap hoorden. Ietsie stormde de kamer binnen, laat als altijd. Hij zag de gelukkige familie en zijn gezicht werd bedroefd. Zijn schouders zakten naar beneden en hij begon te huilen.


    'Wat is er, kind?' Tante Madelief legde teder een hand op zijn schokkende schouders.


    'Ik kon het huis niet vinden,' snikte Ietsie. 'En nu heeft iedereen een moeder behalve ik.'


    Ietsie zag er zo verdrietig uit dat zelfs het keurig nette hart


    van tante Madelief smolt.


    'Heet je Ietsie?' vroeg tante Madelief.


    Ietsie's gezicht klaarde op. 'Ja,' antwoordde hij.


    'Dan ben ik jouw moeder,' zei tante Madelief.


    'Hoe weet je dat?' vroeg Ietsie verbaasd.


    Tante Madelief glimlachte wijs. 'Ik voel het in mijn botten,'


    zei ze.


    Ietsie sloeg zijn armen om tante Madelief heen. 'Mama!' riep hij uit en hij veegde een traan weg. Nana blafte vrolijk. Nu zou ze heel wat werk hebben als kindermeisje! Ze was dolblij dat de kinderen terug waren - en ze hield nu al van de Verloren Jongens! Er kon geen vrolijker tafereel te zien zijn. Maar er was niemand om er getuige van te zijn, behalve een vreemde jongen die door het raam keek. Een jongen die nooit vol­wassen zou worden.


    Peter Pan zou plezierige dingen meemaken die andere kin­deren nooit zouden meemaken, maar nu keek hij naar het enige dat hij nooit zou hebben. 'Leven is al een enorm avontuur,' zei Peter Pan. Toen Peter zich omdraaide om weg te gaan, zag Wendy hem achter de gordijnen zweven.


    'Peter!' riep ze en ze rende naar het raam. 'Je zult me niet vergeten, hè?'


    'Ik? Vergeten?' zei Peter. Hij lachte en zijn gouden haar werd door de wind opzij geblazen. Wendy fronste opeens. 'Als een ander meisje... iemand jonger dan ik,' begon ze. Maar ze kon niet verdergaan. 'Oh, Peter,' zei Wendy ten­slotte. 'Ik wou dat ik je in mijn armen kon nemen en...' Peter deinsde achteruit, buiten haar bereik. 'Ja,' zei hij. 'Dat weet ik.'


    Peter draaide zich sierlijk om in de lucht en zijn ogen ke­ken naar de sterrenhemel. 'Kom je nog eens terug?' riep Wendy. Peter draaide zijn hoofd om en lachte over zijn schouder. 'Om verhalen over mezelf te horen!' zei hij vrolijk. En toen was Peter weg.


    Opeens voelde Wendy een vreselijk, zoet verlangen. Toen draaide ze zich om, zag haar gelukkige familie en haar hart werd weer blij.


    'Vast,' zei Wendy tegen zichzelf. 'Peter komt vast terug. Ik


    weet zeker dat ik hem snel weer zal zien.'


    Maar Wendy zou Peter niet meer zien. Een heel lange tijd


    niet.


    Jaren later, in dezelfde kinderkamer waar Wendy en haar broertjes vroeger speelden, vertelde een moeder een verhaal aan haar zevenjarige dochter.


    Het meisje had lang, bruin haar en grote, heldere ogen, net als Wendy Schat. En, net als Wendy, hield ze zo van verha­len dat ze er zelf ook af en toe een paar bedacht. Toen haar moeder het verhaaltje-voor-het-slapen-gaan uit had, zei het meisje welterusten en kroop ze lekker warm onder de dekens.


    'Welterusten, schat,' zei de moeder toen ze haar dochter een zoen gaf. Toen ging de moeder bij de open haard op de grond zitten om bij het licht van het vuur wat te naaien. Achter haar bewogen de gordijnen toen het raam openging. Er zweefde een figuurtje naar binnen dat op de grond naast het bed ging zitten.


    'Wendy,' fluisterde het figuurtje tegen het slapende meisje. 'Ik kom je halen.'


    Het kind in het bed bewoog niet. 'Wendy?' zei Peter, zwe­vend boven het meisje.


    Maar het was de moeder die antwoord gaf. 'Hallo, Peter,' zei ze zacht.


    Peter Pan draaide zich om en zag de vrouw bij het vuur. 'O, daar ben je,' zei hij. Toen wees hij naar het kind in het bed. 'Is dat Jan?' 'Nee,' zei Wendy. 'Jan is hier nu niet.'


    'Dan is het Michiel zeker?'


    Wendy schudde haar hoofd. 'Michiel is ook weg.'


    'Is het een nieuwe?' vroeg Peter.


    'Ja,' antwoordde Wendy. Toen stond ze op. 'Ik kan niet met je mee, Peter,' zei ze droevig. 'Ik weet niet meer hoe ik moet vliegen.'


    Peter lachte. 'Ik kan het je weer leren.' Wendy lachte terug, maar het was toch een droevige lach. 'Het is iets anders,' zei ze. Toen stapte ze in het licht, zodat Peter haar beter kon zien.


    'Oh, Wendy, dat had je niet moeten doen,' zei Peter, toen hij besefte dat Wendy volwassen was geworden. 'Het ging vanzelf, Peter,' antwoordde Wendy. 'Ik ben nu een getrouwde vrouw.'


    Peter deinsde vol afschuw terug. 'Nee, dat kan niet!' 'En het meisje in het bed is mijn dochter.' 'Nee, dat is niet zo!' riep Peter uit.


    Peter ging dichter naar het slapende meisje toe en keek op haar neer. Toen zonk hij op zijn knieën en begon te huilen. Het meisje deed haar ogen open en ging rechtop zitten. 'Jongen, waarom huil je?' vroeg ze.


    Peter hield op met snikken en keek op. Hij was zijn tranen


    meteen vergeten.


    'Ik ben Peter Pan,' zei hij.


    'Ja, dat weet ik,' zei het meisje. 'Ik heb op je gewacht. Ik ben Janneke.'


    Peter boog. Janneke ging op haar bed staan en boog ook. Toen keek ze naar Wendy.


    'Mag ik mee?' smeekte ze. 'Hij heeft een moeder nodig.' 'Ja,' zei Wendy zacht. 'Dat weet ik.'


    Plotseling was er een lichtflits toen Tinkelbel door het raam scheerde. Het elfje zweefde boven Janneke en strooide wat glinsterend elfenstof over haar hoofd. Met een gil van ple­zier zweefde Janneke van het bed af. Toen ging Tinkelbel op de vensterbank zitten en boog voor Wendy. Wendy boog vol respect terug. Toen pakte Peter Janneke bij de hand. Samen gingen ze de lucht in. Na een rondje door de kinderkamer vlogen ze het raam uit - snel gevolgd door Tinkelbel. Wendy ging met een vaag gevoel van verlangen bij het raam staan. Ze wilde met hen meegaan. Maar ze kon niet. En dus keek ze toe hoe Peter en Janneke en Tinkelbel naar de hemel opstegen.


    Ze zag hen hoger en hoger gaan, totdat ze tenslotte net zo helder leken als vallende sterren.
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